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PE®EPATDI

I'punéaym O. H. M3navyanbubiit OHernH: put™, cMmbici, uateprnperaunn // Bectn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9.
2008. Bemm. 3. 4. I. C. 3-12.

B crarbe paccMOTpPEHBI BOIPOCEL, CBA3aHHBIE C TPEMsI BApHAHTAMU IIepBoi cTpods! pomaHa «EBrennit OHeruH» (4epHOBOH
u 1Ba BapuanTa nyonukauun 1825 n 1833 rr), a Takke ¢ pasHbIMU HCTOPHKO-TUTEPATYPHBIMU BEPCHSIMH B OLICHKE 00pa3a
Omneruna. C H03PILIPII>'I 3CT€TI/IKO-(1]0PM2U'II)HOI‘O CTHUXOBCJCHUS U aHA/IN3a €AUHOTO PUTMOCMBICIIA ITO3TUIECKOTO TEKCTA IIPO-
JACMOHCTPUPOBAHBI pa3jIMiKsl B SMOLIMOHAJIIBHOM BOCIIPUATHH 3THX TPEX BAPUAHTOB TEKCTA, YTO MO3BOJIACT YTOYHUTD PA
M3BECTHBIX B JIMTECPATYPOBEACHUN MOJIOKEHHH O TBOPYECKOM METOAE U I‘apMOHPI‘ICCKOfI TIpUpoOaE CTUXa HyIHKPIHa

Hukogaaesa O. C. CanBagop Dcnpuy: XyaokecTBeHHas mpo3a mosta // Bectr. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2008.
Boim. 3. Y. I. C. 13-17.

Canganop Dcnpuy 1 KacTenbo, oMH 13 KpyTHEHIINX KaTaJOHCKHX T09TOB X X BeKa, He IepecTaBail 00pamarses K mpo3e
Ha MPOTSKEHHHU BCETO TBOPYECKOTO MyTH. B 1aHH0#f cTaThe paccMaTpuBaeTes Xyn0KeCTBEHHAs MPO3a KaTalOHCKOTO aBTopa,
CO3J[aHHas IO TIOSIBJICHHS B NIEUaTH €ro MEPBOTrO MO3THYECKOTO COOPHUKA. ABTOP CTAaThH NMPHXOIHUT K BBIBOLY O TOM, 4TO
yKe B paHHHX TIPO3aNYECKHX TIPOU3BEACHUAX chOPMUPOBAJICSA KPYT TeM, HaJ KoTopbiMu CanBazop DCnpHy pasMbIILILT Ha
CTpPaHMIAX KHUT BCIO KU3Hb.

Cmupaosa M. B. I'epoii myTr n myTh repos B pomane A. butosa «Yneratomuiit Monaxosy // Bectn. C.-Iletep6.
yH-Ta. Cep. 9. 2008. Bemm. 3. Y. I. C. 18-25.

Poman-mmynkrup A. butosa «Yieraronmit MoHaXoB», OTHOM 13 OCHOBHBEIX 0COOEHHOCTE KOTOPOTO IPHHSITO CUUTATh (par-
MEHTapHOCTb, PACCMATPUBACTCA B UCCIIEI0BAHHH KaK eMHOe Iiesioe. OObeIHAIONIUM Ha4aJI0M POMaHa OKa3bIBACTCs Iy Th Teposl,
3aKITIOYAIOIINH B ce0e JKU3HSHHBIH IUKIT (FOHOCTb — 3PEJIOCTh — CMEPTh) X OPUEHTHPOBAHHEII Ha OHONEIiCKy 0 MOIeNb (palickoe
HEBeJIeHUe, HCKyIIeHue, «BKyIIEHUE 3alPETHOTO II0/a», IPO3peHne, U3rHaHue U3 pas, HOUCK aoporu k bory). Cmepts repost
B DTOM KOHTEKCTE MOXKET OCMBICIIITCS «OUOIOTHYSCKI» KaK «KOHEI ITyT» U MH(OJIOTHIECKH — KaK «HadajIo BCEX Hadal».
Ornpesienienne My TH O3BOJISIET PEIIUTH BOIIPOC 00 ASHTUYHOCTU Ieposi ¥ yTOYHHUTD KaHPOBYIO IIPUPOTY HPOU3BEACHHS.

Hlpara E. A. Coopuuk H. [ToneBoro «MedThl U )KH3Hb» ¥ TPAIUIHS JUAIOTHYCCKOW MUKn3anyu // BecTH.
C.-Ilerep6. yn-ta. Cep. 9. 2008. Bem. 3. Y. 1. C. 26-31.

Crarbs MOCBAIIEHA MOATUKE MPO3aNUECKUX LUKIOB nepBoil Tpet XIX Beka. CTpyKTypa HOBEJUIMCTHYECKOTo cOOop-
HUKa — YaCTHBIN CITy4ail JaHHOU po0iembl. B 1aHHO# cTaThe BOIpoc paccMarpuBaeTcs Ha mpumepe coopauka H. [ToneBoro
«MeYThI ¥ KH3HBY.

AunexceeBa U. C. Tpancnaronornueckue tunsl Tekcta. OnbitT knaccudukanuu // Becrn. C.-Iletep6. yH-Ta.
Cep. 9. 2008. Bpin. 2. Y. I. C. 32-40.

B crarbe paccMaTpUBarOTCs 1apaMeTphl, HEOOXOIMMBIE ISl pasrpaHuvY€Hus TUIIOB TEKCTA, OPUCHTUPOBAHHBIX HaA IIEPE-
BOZ, Y IIpEIJIaracTCsa BEPCUi TpaHCHaTOHOFH‘IeCKOﬁ K.]'IaCCI/ICI)I/IKaLII/II/I THIIOB TCKCTA.

Bapuasiea E. A. HexoTopbie niepBHYHBIC CHMBOJIBI CO3HAHUS CKBO3b Ipu3My si3bika // BectH. C.-IleTep0. yH-Ta.
Cep. 9.2008. Boin. 3. Y. I. C. 41-47.

B crarbe paccMaTprBalOTCs HEKOTOPBIE YHUBEPCAINY HAIIETO CO3HAHMS, BBI/ICJICHHBIE TIOCPE/ICTBOM aHAJIN3a S3bIKOBBIX
cTpyktyp. OCHOBaHHBIE HA CEHCOMOTOPHBIX OIIYIICHHSX, TAKAES YHUBEPCAIMH SIBJISIIOTCS 0a3ucoM (MM MaTpUIeil), onpese-
JISIOIIEH Hallle MOBE/ICHNUE U OLICHKY SIBJICHUN OKPYXKAIOIIEro MUpPA.

Mapycenko M. A., Ponuonosa E. C., Meabnnkosa E. E. O0 aBropcTBe aHOHUMHBIX U IICEBIOHUMHBIX CTaTeH,
npunrceBaeMbIx ©. M. JloctoeBckomy (skypHaIIBI «Bpemsi» 1 «3mnoxa», 1861-1865) // Bectn. C.-Ilerepd.
yH-Ta. Cep. 9. 2008. Boin. 3. Y. L. C. 48-56.

B crarbe onuceiBaeTcs npouenypa arpuOyui aHOHUMHBIX U TICEBIOHUMHBIX CTATeH, O1yOauKoBaHHbIX B 1861-1865 rr.
B XKypHanax «Bpems» u «3Omoxay», KOTopsle H3aBaauch oy pegakiuei degopa Muxaiinosuda 1 Muxanna Muxaiiinosinda
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JloctoeBckux. B xojie riccienoBanust ObLIa ONPOBEPrHYyTa THIIOTE3a O IPUHAISKHOCTH cTateii @. M. JlocToeBckoMy U cienaHa
MOMBITKA ONPEETUTh pearbHOe aBTOPCTBO. VicenenoBanue onupaercs Ha MaTeMaTHYeCKUEe METO/Ibl aTpUOyIIMU aHOHUMHBIX
MIPOU3BEIEHUH.

Kouapos II. A. K Bonpocy 00 3THMOJOTHYECKOM POACTBE JAp.-apM. grem, gercum u ergicanem // Becth.
C.-Ilerepb. yu-ta. Cep. 9. 2008. Beim. 3. U. I. C. 57-61.

B crarbe paccMaTpuBacTCs BOIIPOC 00 ITHMOJIOTHYECKOM POACTBE TPEX APEBHECAPMSHCKHUX ITIAroJIOB: grem «IrIly»,
gercum «Opeto, CTPUTy» U ergicanem «paspbiBaoy. TpaJuiioHHbIE TOIXObI K STUMOJIOTHH 3THX INIAroJI0B MPOAHATN3UPOBAHbI
B CBETE HOBCHIINX Z[OCTPI)KGHHP‘I B obacTu PEKOHCTPYKIIUN HHHOGBpOHeﬁCKOﬁ TJIAroJIbHOM MOp(bOJ'[OTI/II/L

MacaoBa A. FO. K Borpocy o criennduke kareropun nodyaurenasnoctu // Bectn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9.
2008. Boimn. 3. Y. I. C. 62—-67.

B crarse paccMaTpuBacTCsa np06neMa ONpeaCIIEHU CTaTyCca KaTeropnuu HO6y[II/ITeJ'IBHOCTI/I.

CemmBepcroa E. U. fIBneHne okka3noHaIbHOM JeKCHUECKOi cnHOHUMEHM B ociosuiie / BectH. C.-Iletepo.
yH-Ta. Cep. 9. 2008. Boimn. 3. Y. I. C. 68-77.

CTaTI:H TIOCBJIIICHA JIEKCUYECKOU BapHaHTHOCTI/I M OTHOIIIEHUSIM OKKa3MOHaJIbHON CHHOHUMUN Me>1<)1y B3anMO3aMCHsIC-
MBIMHU KOMITIOHEHTAMH ITOCJIOBHUIIBI. ABTOp Ha anMepe BapHaHTHLIX napaz[HrM IIOKa3bIBacT HeKOTOpBIe THUIIbI OTHOIHCHI/Iﬁ
Me)K,Hy IIOCJIOBUYHBIM KOMIIOHCHTOM U €TI0 Cy6CTI/ITyTOM U BBISIBIISICT (baKTOpBI, BIIWSOIINUEC HA C6J'II/I)KEHP18 CJIOB B paMKax
napeMI/m.

Xomuueuy O. I'. CuaTakcndeckoe nepeBikKeHNIE U3 MPUIATOYHBIX H3bSICHUTEIBHBIX B PYCCKOM si3bIKe // BecTH.
C.-Ilerepb. yu-ta. Cep. 9. 2008. Beim. 3. Y. I. C. 78-89.

Crarbsl MOCBsIEHa NEPEABUKEHUIO BOIPOCUTENIBHBIX CIIOB U3 IPHJATOUHBIX M3bSCHUTENIBHBIX, BBOJUMBIX COI3aMU
umo u umo6ul. IlepeBIKeHNE U3 MIPUIATOYHBIX C COI030M Y70 OLIEHUBACTCS OOJIBIIMHCTBOM HOCUTENEH PyCCKOro A3bIKa
KaK HerpaMMaTHYHOE, B OTIMYUE OT TAKHX S3BIKOB, KaK aHNIMHCKUI WM HUAEpIaHACKud. OJHAKO NepeIBIKEHNE U3 IIPU-
JIaTOYHBIX U3BSICHUTENIBHBIX C COI030M 4M00Obl BO3MOXKHO. B cTaThe BBIABUraeTCsl TEOPHsl, 00BACHSIOMAs 9TU IaHHbIE C TOUKH
3peHHsI OJHOI U3 HOBEHIINX BepCHIl FeHepaTHBHOM IpaMMaTHKH — TE€OpHH (as3.

IBenoB U. H. ITosTnueckue neonoru3mel M. I{BeraeBoii B nosuuun pudmer // Becrn. C.-Iletep6. yH-Ta.
Cep. 9.2008. Bem. 3. Y. I. C. 90-94.

Crarbs TIOCBAIICHA UCCICOOBAHWIO HCOJIOTH3MOB B IIO3UIINH pI/I(bMI)I. ITo Hamum noacyeTam, 6oiee 76 % BCex HEOIOTU3MOB
M. LiBeraeBoii 3apumoBano. Pupmennas nosurws 1t LiBeraeBoil — 3Ha4MMast CTPyKTypHasi, QOHETHIECKAs H CEMaHTHYC-
CKas IUIOIIaJIKa, KOTOpas UCIIOJIB3YETCs AJId DKCIIEPUMEHTOB B 00JIaCTH IOITHIECKOTO CJ'IOBOO6p330BaHI/I$I.

BeproBa A. JI. HekoTopbie 0COOCHHOCTH PEIUTHO3HON MPAKTUKU M OOBIYACB «TAaWHBIX XPUCTHAH»
B Slnonuu // Bectn. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2008. Beim. 3. U. I. C. 95-99.

JlaHHast cTaThs MOCBSIIEHA aHAJIU3Y PEJTUTHO3HBIX MPAKTUK «TAWHBIX XpUCTUAHY B SnOoHMK. OOLIMM TEPMUHOM «TaliHbIE
XPUCTHUAHE», NI KaKypa KI/I]I)I/ICI/ITaH, Ha3bIBAOTCA 06HII/IHBI AMNOHCKHUX XPUCTHAHCKUX BEPYIOIIUX, KOTOPHIE COXPaHUJIN CBOIO
BEpy, HECMOTPsI Ha Npeciie/loBanus XxpuctuaH B Sinonuu B Hauasie X VII B. 1 B mepro/1 caMou30IIsIMK CTpaHbl. B oTcyTcTBHE
MUCCHOHEPOB U 3anaJiHbIX MPOIIOBEAHUKOB «TalHbIC XpUCTHUAHE» BLIpaGOTaI[I/I CcOOCTBEHHBIE putyalibl, OCHOBAHHBIE Ha
XPUCTHAHCKUX MPAKTUKAX C 2JIEMEHTAMHU SIMOHCKUX TPaJUIMOHHBIX BepOyUeHU. XapaKkTep 3TUX PEIUTHO3HBIX LIEPEMOHUIT
OTpaxKaeT CABUI' B CTOPOHY ITOJIUTEUCTUICCKUX B033peHHﬁ, TTIOKa3bIBACT BAJKHOCTD [IIAMaHCKHUX IPAKTUK U 0COOEHHBII HUHTEPEC
K HacylHbIM ripobnemam. [Tocne «oTkpbitus» SInonun B cepennne XIX B. «TaliHbIe XpUCTHAHE) OTKA3AIUCh IPHUCOEAUHUTHCS
K KaTOJINYCCKOU HEPKBU U OCTAKOTCA HE3ABUCHUMBIMU JIA)KE B HACTOALIEEC BPEMS, COXpaHsIsI CBOI1 0COOBIIT 06]33.3 JKHU3HH.

Mmomuna M. FO. Bakder 1 BakydhHas coocTBeHHOCTH B Erumnte Bropoii monosuns! X VIII Bexa o marepuanam
J. Kpecennyca // Bectn. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2008. Boin. 3. Y. I. C. 100-107.

Crarbs mocBsmeHa Bakpy Myxamman-Oest *A0Gy-3-3axaba (1772-1775). YupenuTenbHbIil JOKyMEHT, HIH BaKk(pHs
Myxamman-6est, 01 uccaenosan J{. Kpeceranycom B ero pabote, omyonukoBanuoi B 1991 . DToT Marepuan CoaepXut
LEHHYI0 MH()OPMAIIMIO O CIOKHBIX B3aHMOOTHOIICHHX Mek1y Mamimtokamu B XVIII B., 0 COGCTBEHHOCTH, KOTOPYIO OHH
KOHTPOJIMPOBAIIH, O TOM, KaKy0 MOAACPIKKY OHH OKa3bIBAJIH PEIUTHO3HON OOIIHHE.

Baxkky I'. B. Pagno UyBammu B rogst Benukoit OteuectBeHHo# BoitHBI(1941-1945) // Becth. C.-Iletepd. yH-Ta.
Cep. 9.2008. Bomm. 3. U. I. C. 108-114.

B roasr Benukoit OtedecTBeHHON BoiHBI B UyBalIuy BHIXOAMIM BCEro 2 peciyOIMKaHCKHe U 28 pallOHHBIX raser.
IMostomy pazamo UyBammu cTano caMbIM ONEPAaTHBHBIM, HEOOXOIMMBIM M YTOOHBIM CpeacTBOM HHpopManun. Paano, kax
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1 TIeYaTh, BOOLYIIEBISUIO TPY)KEHHKOB THIIa HA CAMOOTBEPKEHHYIO paboTy B moMomb (GpoHTy. boabnryro poss ceirpao
Paano B pa3rpoMe HeMEIKO-(PaIIMCTCKUX 3aXBaTYMKOB. B JaHHOI cTaThe paccMaTpUBAIOTCS 0COOCHHOCTH CTAaHOBJICHUS U
¢ynxunonuposanus paano Uysamuu B 1941-1945 rr., mpoBoxuTcesl TeMaTHUSCKHUN M JKaHPOBBIH aHAIN3 pagHonepeiad.

Mbaiipam T. H. ®paniysckre ra3etsl 00 yperyaIupoBaHHK KOH(INKTa Ha aQpUKAaHCKOM KOHTHHEHTE (Ha MpH-
mepe Kor-n’UByapa) // Bectn. C.-Iletep6. ya-ta. Cep. 9. 2008. Bem. 3. Y. I. C. 115-119.

B crarbe aHanusupyercs To, Kak (panity3ckue razersl ¢ pespaist 2005 1. mo ¢espasis 2006 I. 0cBeNIaNy IPaXIaHCKYO
BoiiHy B Kot-1’ViByape u (hppanko-uByapuiickue B3auMooTHomeHus: Ha nopore XXI B. JlaHa kpaTkast HCTOpUST KOH(INKTA,
koTopseii Juist tazer “Le Monde” u “Le Figaro” cran nuiub (GOHOM sl mporiaranibl (ppaHIly3cKol MOTUTHKY B AQpHKe.
WHTepech Bcex CTOPOH KOHGIMKTA B ITHX U3IAHHUSAX HE ObLIH YUTCHBL.

Baoxun U. H. TonepaHTHOCT KaK MPUHIIUT )KYpHAITUCTCKOM nesitenbHocTH // BectH. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9.
2008. Beim. 3. 9. 1. C. 120-126.

B crarbe aHaTHU3UPYIOTCS MOAXOABI K ONMPEACICHUIO MOHATHS TOJICPAHTHOCTDY B MPABOBOM M MOTUTHICCKOU cdepax,
a TaKXKeE B )KypHaJ'IPICTCKOﬁ TIPAKTHUKE. II.TI}I peryimmpoBaHus ACATEIIBHOCTU CMI/I ABTOP IpeIaracTt UCI0JIb30BaTh TPAKTOBKY
TOJICPAHTHOCTH KaK OJHOTO M3 MPHHIHIIOB MPOGhEeCCHOHATBHOM NeATENPHOCTH, T. €. OCHOBAHHOW HAa HOpPMAax H MpaBHiIax,
BLIpa60TaHHBIX B CaMOM XYPHaJIUCTCKOM COO6H_ICCTB€ U B HHq)OpMaHHOHHOM Ipase. B Ka4yeCTBEC HOI[OGHBIX HOpM onpene-
JISIOTCS: IOCTOBEPHOCTD MH(OPMALIMH, COXPAaHEHHE KOHKPETHO-MCTOPUUECKOTO KOHTEKCTA, MPEOA0ICHUE HH(POPMALIMOHHON
CCIICKTUBHOCTH.



Cep. 9. 2008. Bpm. 3. 4. I BECTHUK CAHKT-IIETEPBYPI'CKOI'O YHUBEPCUTETA

SUMMARIES

Grinbaum O. N. Originial Onegin: Rhythm, Meaning, Interpretation. P. 3—12.

The article discusses questions dealing with three variants of the first strophe of the novel “Eugeny Onegin” (a draft and
two published variants of 1825 and 1833) as well as with various historic and literary versions of the evaluation of Onegin’s
character. The differences in emotional perception of those three variants are shown in the light of formal aesthetic poetics
and analysis of unified rhythm-sense in verse. This enables the author to specify several positions on the creative method and
on the harmonic nature of Pushkin’s verse that are well-known in the study of literature.

Nikolaeva O. S. Salvador Espriu: Poet’s Prose. P. 13—17.

Salvador Espriu i Castelld, one of the most prominent Catalan poets of the 20™ century, periodically resorted to prose for
the whole duration of his writing career. This article considers the prose by this Catalan author written prior to publishing his
first collection of poetry and proves that as early as in his earlier prosaic works Salvador Espriu touched on the topics that he
reflected in his books throughout his life.

Smirnova M. V. The Hero of the Way and the Way of the Hero in A. Bitov’s Novel “Flying away Monakhov”.
P. 18-25.

The research considers as an integrity A. Bitov’s dotted novel “Flying away Monakhov”, which is generally known for
its fragmentariness. The integrating basis of the novel is the way of the main character containing a life circle (youth — matu-
rity — old age) and oriented at the Biblical model (paradise ignorance, temptation, “partaking of the forbidden fruit”, dis-
cernment, proscription from Paradise, seeking of the way to God) . In this context the death of the character can be treated
“biologically” as the “end of the way” and mithologically as the “beginning of all the beginnings”. Definition of this way
helps to reveal the character’s identity and specify the genre of the novel.

Shraga E. A. N. Polevoy’s Collection of Stories “Dreams and life” and the Tradition of Prosaic Cycles. P. 26-31.

The article is devoted to the poetics of prosaic cycles written in the first third of the 19 century. A structure of collected
stories is a particular case of the problem. In this article the question is examined by the example of N. Polevoy’s collection
of stories “Dreams and life”.

Alekseyeva I. S. Translatological Text Types. A Classification (Part I). P. 32—-40.
The article considers the parameters for differentiation of text types oriented on translation and proposes a translatological
classification of text types.

E. A. Barlyaeva. Some Symbols of Human Mind. P. 41-47.
The article deals with the universals of our minds as seen through the language. Based on our sensorimotor experience
they form the basis (or matrix) of our behavior and judgments.

Marusenko M. A., Rodionova E. S., Melnikova E. E. On Attribution of Anonymous and Pseudonymous Articles
Ascribed to Fedor Dostoevsky (Magazines “Vremya” and “Epokha”, 1861-1865). P. 48-56.

The article deals with the procedure of attribution of anonymous and pseudonymous articles, published in 1861-1865
in “Vremya” and “Epokha” magazines under editorship of Fedor and Michail Dostojevsky. In the research the hypothesis of
Dostoevsky’s authorship is disproved and an attempt to determine the original authorship is made. The research is based on
mathematical methods of attribution of anonymous and pseudonymous works.

Kocharov P. A. Remarks on Etymological Affinity of Arm. Grem, Gercum, and Ergicanem. P. 57-61.

The article treats the question of etymological affinity of three Classical Armenian verbs: grem ‘write’, gercum ‘shave,
shear’, and ergicanem ‘tear’. Traditional approaches to the etymology of these verbs are examined in the light of up-to-date
achievements in the field of reconstruction of Indo-European verbal morphology.

Maslova A. Yu. On the Status of the Imperativeness Category. P. 62—67.
This article is devoted to the problem of defining the status of the category of imperativeness.
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Seliverstova E. I. The Occasional Lexical Synonymy in the Proverb. P. 68-77.

This article deals with the problem of lexical variation in the proverb. The author analyzes the examples of proverbial
variation, shows some special relations between the proverb component and its possible substitute and the factors defining
the possibility of the component replacement.

Homitsevich O. G. Syntactic Movement out of Complement Clauses in Russian. P. 78—89.

The article deals with movement of wh-phrases out of complement clauses introduced by complementizers ¢to “that”
and ¢toby “that+subjunctive marker”. Movement out of ¢to-clauses leads to ungrammaticality for most Russian speakers,
which is in contrast with such languages as English or Dutch. However, movement out of ¢toby-clauses is possible. The
article proposes a theory which explains these data from the point of view of Phase theory, one of contemporary versions of
generative grammar.

Shvetsov I. N. Tsvetaeva’s Neology in Rhyme Position. P. 90-94.

The article considers the thyme of Marina Tsvetaeva in the aspect of neology. More than 76 % of Tsvetaeva’s neologisms
are marked by different alliterations and assonances. By analyzing texts the author of the article identifies the most prevalent
ways of marking neologisms.

Bertova A. D. Distinctive Features of Religious Practices and Traditions of the “Hidden Christians” in Japan.
P. 95-99.

This paper contains the analysis of religious practices of the “hidden Christians” in Japan. The “hidden Christians”, or
Kakure Kirishitan, is a general term for those groups of Christian believers in Japan who preserved their faith, despite perse-
cutions of Christians in Japan at the beginning of the 17" century and in the period of Japanese seclusion. In the absence of
missionaries and Western priests, “hidden Christians” worked out their own rituals based on Christian practices with elements
of Japanese traditional religions. The character of these religious ceremonies reflects the shift to polytheistic beliefs, shows
the importance of shamanistic practices and particular interest in mundane problems. After the opening of Japan in the middle
of the 19™ century, the “hidden Christians” refused to join the Catholic Church and, having maintained their specific way of
life, enjoy their independent status even nowadays.

Ilyushina M. Yu. Waqf and Waqf Property in Egypt in the Second Half of the 18" Century According
to D. Crecelius’ Materials. P. 100-107.

The subject of this paper is the waqf of Egyptian Mamluk Shaykh al-balad Muhammad Bey Abu al-Dhahab (1772-1775).
Muhammad Bey’s waqfiyya (founding document) was analyzed by D. Crecelius in his study, published in International Journal
of Middle East Studies, 23 (1991). It provides valuable information for understanding interrelationships between Mamluks in
the 18" century, the properties they controlled and the way in which they supported the religious community.

Vakku G. V. Chuvash Radio during the Great Patriotic War (1941-1945). P. 108-114.

During the Great Patriotic War in Chuvashia there were only 2 republic and 28 district newspapers. That’s why
Chuvash radio became the most efficient means of obtaining information. Radio as well as the press inspired people for
selfless work to help the front. The most important role of the radio was in crushing defeat of German Fascist captures.
At the same time the material technical base Chuvash radio committee was improved a little. The article covers peculiarities
of development and functioning of Chuvash radio 1941-1945 and contains thematic and genre analysis of broadcast.

Mbairam T. N. French Papers on Resolving Conflicts on the African Continent (on the Example of Cote
d’Ivoire). P. 115-119.

This article analyzes how the French newspapers portrayed the civil war in Cote d’Ivoire, from February 2005 to February
2006, and the Franco-ivorien mutual relations on the eve of the 21 century. A short history of the conflict is given, which for
French papers, Le Monde and Le Figaro, became just a platform for the propaganda of French policy in Africa. The interests
of all the conflicting sides were not taken into consideration in these papers.

Blokhin I. N. Tolerance as a Principle in Journalism. P. 120-126.

The article analyzes approaches to defining notion “tolerance” in legal and political spheres and also in journalism. The
author suggests treating tolerance as one of the principles of professional activity, based on the rules and regulations, produced
in the journalistic association and in the media laws. Similar norms are determined as following: authenticity of information,
keeping up with historical context, overcoming information selectivity.
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AHHOTAIIM CTATEM

Ammnoa [I. I. ITostuka oner T. I'pest «bapn» // Bectn. C.-Iletep6. yH-ta. Cep. 9. 2008. Brm. 3. Y. II.
C.3-8.

B cTaTrbe paCCManHBa}OTCﬂ KOMITO3HUILIMOHHBIC OCOGCHHOCTH u HOHI/I(I)OHI/I’-]GCKOG 3Byqa]—me OJ1bI Fpeﬂ, CO3216HHOﬁ «B CTHJIC
HI/IH,Hapa». HaeTCH AHAJIN3 OJIbI «Eapn» B KOHTCKCTE IpEeAIPUHATOTO FpeeM yHI/IKaHLHOFO a.M6I/II_[I/103HOF0 npoeKTa 110 HanMca-
HUKO HCTOpHH aHTHP[ﬁCKOﬁ T10331MH HAa OCHOBE 3BOJIFOIMM CTHUXA, T. €. MO}IH(I)HK&LH/H/I MeTpa, pI/ITMa, CTqu). OCOGOC BHUMaHHEC
yaeneHo «bapmy» kak coBepIIeHHOMY 00pa3iy KJIacCHYEeCKOM OJIbl, TaK 1, COINIACHO CMEJIOMY 3aMbICITy aBTOPa, COYMHEHHUIO,
CnOCOGHOMy B Ka4€CTBEC npnmepa ((l'[pOPU'IJ'[}OCTpHpOBaTL)) OﬂHy u3 paHHI/IX CTyHCHCﬁ paSBHTI/Iﬂ aHT‘JTPIﬁCKOﬁ l'IpOC()}II/II/I, rae
HpOCJ’Ie)KI/IBaeTCSI BJIIUSIHUAE U KEJIBTCKOM TTOITHKH.

Annknn M. A. «JTro6oBHas ciiena» [Dxyano Pomano (k peueniun «boxxecTBeHHOM komennn» JlaHTe B HCKyc-
ctBe Urtamun XVI B.) // Bectn. C.-Ilerep0. yn-ta. Cep. 9. 2008. Beim. 3. Y. II. C. 9-11.

Crarpsi NOCBSIIEHA HHTEPIPETAIMN CIOJKETa U3BECTHON KapTHHBI HTANbsIHCKOTO XynoxkHuka XVI B. [xymno Pomano
(1499-1546) «JIroGoBHas cueHa», HaXOASIICHCs B dKCIO3UIMU [ocynapcTBenHoro Dpmurtaxka. Ha ocHoBaHMM aHanm3a
HEKOTOPBIX CHMBOJIMYECKHUX JleTallel 9TOr0 0 CHX IOpP HEsICHOTO UL HCClleoBaTeNel IeIeBpa aBTOP IPUXOIUT K BHIBOLY,
4TO «TI000BHAs CLIEHA» SIBJISETCS COOCTBEHHO MOHYMEHTAJIBHOI MILTIocTpalmei k «boxecTBeHHoit komenun» Jlanrte. ABTOp
JIOKa3bIBaeT, YTO XYJOXKHHUK B 9TOM IPOU3BEICHUHN o0pamaeTcss K ucTopuu mo6su u rudenu [laono u dpanueckn.

Banaranuna A. B. Pomannas ronorpadus Xaiimuto don Jonepepa / Bectn. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2008.
Bem. 3. Y. II. C. 12-17.

HpeHMCTOM JAaHHOT'O HUCCIICAO0BAHUS SIBIISIFOTCS OCOGCHHOCTI/I TOHOI'pa(i)I/II/I ropoz[a B IIODTHKE aBCTprICKOI‘O nucareinsa
Xaiimuto pon Jlonepepa. MarepualioM cTaThy CITyXKUT OJMH H3 POMAaHOB «BEHCKOH Tpuitorin» asropa — «LLTpymibxodekas
JIeCTHULA».

Iaparyast C. U. OcobeHHocTH (yHKIIMOHUPOBAHKUS JIMYHBIX UMEH TepcoHaxei B pomane V. Donkuepa «1lym
u sipocth» // Bectn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2008. Bein. 3. Y. II. C. 18-27.

HaCTOSIII_Iaﬂ CTaThs NOCBILICHA I/I3y‘ICHI/I}O aHTpOHOHHMH‘IeCKOﬁ HUINEHTUYHOCTHU J'II/ITepaTypHO-XyZ[O)KeCTBeHHOFO Tepco-
Ha>xXa KakK MOJICJIN ﬂSLIKOBof/'I JIMYHOCTHU Ha anMepe JINYHBIX UMCH B pomaHe V (Domq-lepa ((U_IyM u S{pOCTB)X HpoaHanmn—
pOBaHHLII‘/II MaTepPIaJ'I IIOKa3bIBACT, YTO OHA HpeZ[CTaBJ'ISIeT CO60f/‘I BCIO CI/ICTeMy HOMI/IHaI_II/Iﬁ reposl, COHep)KI/IT €r0 OTHOIIICHUE
K HUM 1 BOCHpHﬂTHe I/IMCHH/I/IMCH }]pyFI/IMH l'[epCOHa)KaMH. AHTpOnOHI/IMI/]‘[eCKaﬂ HUIACHTUYHOCTH BCEI/la 3a/1a€TCs, THIATCIIBHO
BBIOMpaeTCs U GopMUpYETCS aBTOPOM TaKUM 00pa3oM, 4TOOBI OHA MOIVIA CITY)KUTh OIHMM U3 CPEACTB BOIUIOIICHUS Xy/I0XKECT-
BCHHO—3CTCTI/IqCCKOﬁ KOHUEIINHN l'IpOHSBCZ[CHHﬂ U roMoraja paCKpLITI/IIO €ero ]'J'laBHOﬁ TEMbI U FJ'[yGI/IHHOFO CMBICJIA.

Iop6oBckas C. I. Hayuno-0oTaHnueckass ceMaHTHKa (QIOPOCUMBONA BO (paHIy3CKOW JTUTEparype
XVIII B. // Bectn. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2008. Bem. 3. Y. II. C. 28-39.

B crarbe uccnenyercs HayqHO-00TaHHYECKasi CeMaHTHKa (GrropocuMBoIIa, Kotopast Oeper Hadano B X VIII B. B cBsi3u
C HOBEHIINMH OTKPBITHSIMH B 00J1acTH 60TaHUKH. PIIOPOCHMBOI B 9TOM KIIFOYE PACCMATPUBACTCSl aBTOPOM Kak B [IPOM3BEIE-
HMSAX M3BECTHEHIIMX HatypaiucTtoB Toit snoxu (broddon, Peomiop, Moneprion, Tpambiie), Tak u B TBOpUECTBE IucaTesneit
u punocodor XVIII B. (Pycco, beprnapaen ne Cen-Ilbep, Jenuip).

JenncoB B. /1. O roronesckom 3ambicie ucropudeckoro pomana // Bectn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2008.
Beim. 3. Y. II. C. 40-48.

B crarbe ¢pparMeHT HCTOPUUECKOH MPO3bI [0ro1s peIcTaBIeHb! Kak pa3HOBPEMEHHbIE HAOPOCKH MEPBOTO YKPAUHCKOTO
I/ICTOPH'-ICCKOFO pOMaHa. ABTOp HpOCJ’le)KI/IBaCT 0Tpa>l<eHne B HUX HCTOpI/I‘{eCKI/IX )5 d)OHLKJ'IOpHBIX MaTepHaJ'IOB, yCTaHaB]’II/IBaeT
HX CBA3b C KYKPAUHCKUMM) HpOI/I?)BCI[eHI/I?IMI/I K. PeiteeBan KOHCTaTPIpyeT, 4TO 3ambIcel [ oroms 6])1.]'[ HanpaBneH Ha CO31aHueC
HOSTH'-!CCKOﬁ HCTOpl/II/I Hapozla, COOTBCTCTBy}O]lICi;I TEHACHLIUAM pyCCKOﬁ nnTepa‘rypm TOIO BpeMeHH.

Jpodsimesa M. H. Tema npuposst B nanmarnsckoil mos3uu X VI 8. // Bectn. C.-Ilerep6. yu-Ta. Cep. 9. 2008.
Bem. 3. Y. II. C. 49-55.

Crarbs MOCBAIIEHa MAJIOU3YYEHHOMY B JINTEPATYPOBEIECHUU BOIIPOCY — TBOPYECTBY JIAJIMATMHCKUX 1103TOB 3110X1 B0o3-
poxaenus. Ocoboe MecTo B Hell OTBOJUTCS TeME IIPUPO/IbI B TacTopaibHOi npame 1. Ipxxuda, M. Berpanosuua, M. Ipxkuya.
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Vimenno Mapus JIp>xud co3zait HOBBIE )KaHPOBbIC MOIH(HKALNH ITaCTOPaH JyOpOBHHIKOTO Kpast. B mactopaibHO npame
M. [Ip>xuua HaOIIoaeTes onpe/ieseHHast HBOIIIOIMS B U300paKEHUH MecTa ICHCTBHS, OT MPEKPACHOM TyOpaBbl K ITyCTHIHHON
JIOJIHE, TJe 00UTaeT «MaJIeHbKUID) YeIOBEK COBPEMEHHOTO My IropoJia.

JNpyxnuuna E. A. K cemantuke yhovxdg B npesrerpedeckom sbike / Bectn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2008.
Bem. 3. Y. II. C. 56-61.

Crarbst TIOCBsIIEHA UCTOPUHN 3HAUCHUS IPUIIATAaTCIBHOI'O 'Y‘)\,Oﬂ)Kég B IPEBHETPEYECKOM S3BIKE. HpI/IMCpBI yHOTpeGJ’ICHPI}I
9TOTO CJIOBA B IPEBHETPEUECKON JINTEpaType apXanueckoro u KJIacCHYECKOro MepHOIOB, a Takxke o0muii napoc peun [lar-
poxa (Il 16. 33 sqq), Te 3TO CIIOBO MOSBIACTCS BIIEPBBIE, IOKA3BIBAIOT, YTO CKOPEE BCETO IIEPBOHAYATEHO IPHIaraTeIbHOe
YAotvkdg OBLIO CBSI3aHO ¢ MJEeH IBETA M O3HAYAIO0 «TOIy00i.

Ecayaosa O. M. O xu3HHU 1 TBOpUecTBe 1kHOadprkaHCcKoro nucarens [epmana Yapneza bocmana // Becth.
C.-ITerep6. yu-ta. Cep. 9. 2008. Beim. 3. Y. II. C. 62-65.

Craths MOCBsAIICHA HEOOBIYHO KU3HN M MHOTOrpaHHOMY TBOpdecTBy I'epmana Yapiesa Bocmana (1905-1951),
OJTHOTO M3 CaMbIX TAJIAHTIIMBBIX U nonysipHbIX B FOAP nucareneid, pacckasbl KOTOPOTo 0 )KU3HU OypOB, 0 MHEHUIO MHOTHX
FOXKHOA(PHKAHCKHX JIMTEPATypOBEIOB, — ITO JydIlee, 4To Jaja MHpoBoii mTeparype HOxHas Appurka.

Kupasinosa E. P. CBoeobOpasue BonubIx neiizaxeii B Hoemtax T. Llltopma // Bectn. C.-Iletep0. yn-ta. Cep. 9.
2008. Bpim. 3. Y. II. C. 66-72.

Bo/iHbIe IPOCTPAHCTBA CIISyeT Ha3BaTh B psijly Harbouiee ncnoib3yembix T. IIITtopmom. OOmuM Juis Beex nensaxkeii Ton
Pa3HOBMHOCTH SIBJSIETCS OBTOPSIIOLIMICS MOTHB YIpO3bl KM3HHU YesIOBEKa. B 11e710M BOjiHAS CTUXMS B TTO3THKE MeH3axei
Teonopa IlITopma o6aaeT ceMaHTHKOMN, CBOHCTBEHHOM MHE(OIOTHISCKOM TPaIUIIUH BOCTIPHATHS 3TOU ctrxuu. [IpocTpancTBo
BOJIbI HanosiHeHO y LlITopma cuMBoNMYecKkuMu 00pazaMu, MUCTUYECKUMU MOTHBAMH, CO3/IAI0IIMMHU SMOLIMOHAIBHOE HAIPS-
JKeHue, arMoc(epy TaMHCTBEHHOCTH. Bojia Takxke nmpuoOperaeT 3HaueHHe MOJICO3HATENILHOU c(hephl YelioBeKa, CTAaHOBSCh
apeHoit 60pHOBI HESCHBIX U1 HETO YyBCTB U MBICJICH.

Kykanosa B. B. O xapakrepe MOTHBHPOBAaHHOCTH HETIOATOTOBICHHOT'O TeKcTa-Tiepeckasa // Bectn. C.-Iletepd.
ya-Ta. Cep. 9. 2008. Bem. 3. Y. II. C. 73-81.

Crarbsi MOCBSIIICHA ONUCAHUIO JIMHIBUCTHYCCKO MOTHBHPOBAHHOCTH CIIOHTAHHOTO MOHOJOra. BbIGop Jekcuueckux
CAUHHUI] BTOPUYIHOTO TEKCTa MOTUBUPOBAH IIPEATCKCTOM. Crermnenb MOTHBHUPOBAHHOCTH STUX €AUHHUI] MOXKET OBITH paanquﬁ.
OHa 3aBHCHT OT JICHCTBHUS TAKHX MEXaHM3MOB, KaK KBHBAJICHTHAs 3aMeHa, HHTEPIpETalus u T. Ji. B paGore npuMensiercs
KOMITOHCHTHBIN aHAJIN3 JICKCUYECKHX CAUHHUI IEPBUTHOTO U BTOPUYIHOI'O TEKCTOB.

Hosuxosa H. B. A. I1. CkapreimoB: «Hexos u Toncroii» (IToctanoBka npo6iemst. [ToaqrotroBurenbHble Mate-
puaisi) // Bectn. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2008. Beim. 3. Y. II. C. 82-92.

B crarbe JACTCA KPATKOEC OIMMCAHUEC YEPHOBBIX Ha6p0CKOB, paﬁoqnx 3aroTOBOK, CACJIAHHBIX YYCHBIM B XOA€ OCMBICIICHUA
TeMbl «UexoB u ToncToii». qepHOBI/IKI/I YECPHOBUKOB CUCTEMATU3UPYIOTCS, PEKOHCTPYUPYIOTCS STallbl pa60TI>I, YTO MOXKET
€crnocoOCTBOBATh MOHMMAHUIO OTIIMYUTENIBHBIX 0COOCHHOCTEH uccnenoBarensekoi Meroauku A. I1. CkadTeiMoBa.

OrneBa E. A. VccnenoBanne AMHAMHUKHA KOHIICTITOB XyJIOKECTBEHHBIX mpom3BeneHuil / Bectn. C.-Iletepo.
yH-Ta. Cep. 9. 2008. Boimn. 3. Y. II. C. 93-99.

B crarbe paccMaTpHBaIOTCs IPOOIEMBI THHAMHUKH XyTO)KECTBEHHBIX KOHIIETITOB KaK COCTABHOI YaCTH KOHIEITOC(EpHI
aBTOpa U YUTaATENIA — ABYX B3aHMOHCﬁCTByIOHlMX SIBBIKOBBIX HPI‘IHOCTCI;’I, HCCIIEAYIOTCS 0a30BbIE DIIEMEHTEI UX JUCKYPCHUBHOTO
cozHauust. OG0CHOBBIBACTCSI HEOOXOIMMOCTh MPahHIECKOr0 MOACTMPOBAHHS CTPYKTYPBI HOMUHATHBHBIX MOJICH KOTHUTHBHBIX
CTPYKTYp KOHIIENTOC(EPHI XyI0KECTBEHHOTO IIPOU3BEICHHUS.

Camapuna M. C. [Ipo0nemsbl po3andeckoro Hacienus ®paniucka Accusckoro // Bectn. C.-Iletep0. yH-Ta.
Cep. 9.2008. Boim. 3. Y. II. C. 100-105.

B crathe aHaJ’Il/ISI/IpyCTCﬂ npo3a14qec1<oe HacJieaAne BEJIMKOI0 UTAJIbsIHCKOIO CpCﬂHeBCKOBOFO MMCTHKA, pCHI/IFl/IO3HOFO Jes-
Terst 1 pepopmaropa OpaHircka ACCH3CKOro. ABTOp paccMaTpUBaeT MPOOIeMBI JKaHPOB, aTPHOYIIHH, PYKOITCHON TPaIULIIH.
Ocoboe BHUMaHUE Y/IENSETCS BOIIPOCY ayTEHTUYHOCTH Psjia TEKCTOB (PPAHIIMCKAHCKOTO HACIIETHSL.

CenoBa I'. M. O Hagmucu B. A. XyxoBckoro Ha moptpere, mogapeHHOM uM A. C. [Tymkuny // Bectn. C.-Iletep0.
yH-Ta. Cep. 9. 2008. Bemm. 3. Y. II. C. 106-116.

B crarbe npeiokeH HOBBIH B3IV HA HCTOYHUKH U COZIEpKaHUE 3HAMEHUTOH Haamucu JKyKOBCKOTO 10/ TIOPTPETOM,
nopapeHHsIM [lynkuHy B THM 3aBepiIeHHs UM paboThl Haj oaMoi «Pycnan u Jlroqmunay.
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Tanxuesa JI. X. [Tostnueckue ocobeHHOCTH BOIIIEOHBIX cKa3ok uHTymiel / Bectn. C.-Iletepb. ya-Ta. Cep. 9.
2008. Bpim. 3. Y. II. C. 117-124.

B crarbe oTpaskeHbl MOATHYECKHE 0COOCHHOCTH BOJIIEOHBIX CKa30K MHIYILIEH, UX cBOeoOpa3Hast 0OpsIHOCTh, Ooraras
CJIOBECHAsI OpHAMCHTHKA. ABTOpOM IIOKa3aHbI csoeo6pasm,1e CJIOBECHBIC d)OpMy.TILI, TI0 TpaAUIUU TIEPEXOISAINE OT IIOKOJICHUS
K IIOKOJICHUIO, YTO AAC€T BO3MOXKHOCTD IPOCICIUTD 3a CHeLll/I(i)l/l'-IGCKI/IM, WHAUBUYaJIbHBIM CTHJIEM Pa3HbBIX CKa3uTeIeH.

®enoceenko H. I. Tunomorus pomanTHYIECKOTO Tepost B pycckoit smreparype // Bectr. C.-Iletep6. yH-Ta.
Cep. 9.2008. Bem. 3. Y. II. C. 125-133.

ABTOp CTaThbU KJIMILIE KPOMAHTUUECKHUI IepOid» HAMOIHACT KOHKPETHBIM COJIEPKaHUEM, IIPOBOJISL pa3rpaHUYCHHE MEK LY
TepoeEM pOMaHTI/I‘IeCKOﬁ TIOBOMBI, pOMaHTI/I‘IeCKOﬁ TIOBECTH B CTHUXaAX, pOMaHTPI‘{eCKOﬁ Hposanqecxoﬁ TIOBECTH. Pe?;y.TII)TaTLI
aHaJii3a NpeaACTaBICHBI B TUIIOJIOTUICCKUX Ta6nuuax, TIOKAa3bIBAIOIINX PA3INIUA MEXKAY POMAHTUICCKUMU I'€POSAMHU pa3sHbIX
JKaHPOB. Hcnonp30BaH 00bEMHBINH TEKCTOBBIH mMarepual.

IBetoBa H. C. B. I1. Acradnes: nonsitka ucnoseau // Bectr. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2008. Boim. 3. Y. IL.
C. 134-141.

B CTaTb€ aHATIM3UPYETCA XYNOKECTBCHHAA KOHLICTIIHS ITOCIICTHETO JINTEPATYPHOI'O ITPOU3BEACHUS B ACTa(bLeBa, KOTOpOMY
OH J1aJ1 OYEPEAHOC «CTPAHHOCY KAHPOBOC ONPECACIICHUE «IONBITKA UCIIOBECAN» U aJIOTUYHOC Ha3BaHUE «H3 THXOro cBera.
3Ha‘II/IT€J'II>HOCTB CIOCJIaHHBIX BBIBOOOB O6eCHe‘{I/IBaCTC${ CPaBHUTEJIbHBIM aHAJIN30M HECKOJIBKUX peaakum‘fl TEKCTAa.

SI3LIKO3HAHHE

AxyaoB E. M. Bocripusitue paHITy3cKrX IIyMHBIX COITIACHBIX B IIO3UIIMK PErPEeCCUBHOM accuMusaiyy // BecTH.
C.-Iletepb. yu-ta. Cep. 9. 2008. Brim. 3. Y. II. C. 142-146.

L[em,}o JTAHHOTO UCCIIE0BAHMS AABJISIETCS OITMCAHUE BOCIIPUATHS (bpaHuy3c1<I/1x ITYMHBIX COTTIAaCHBIX (CMBI‘{HBIX " IlIe.TIeBI)IX)
B MO3HMILUK PErpeCcCUBHON aCCUMMWIIALMU. B MpeibIyInX nCCIe0BaHusX, IPOBEACHHBIX B Pa3HbIC TO/Ibl, yTBEPXKIALTCS,
YTO Ha CTBIKE CJIOB aCCUMMUIIALIUS SABJISICTCA HeHOHHOﬁ, B TO BPEMsI KaK BHYTPHU CJIOBA aCCUMUIISALIUSA SIBJIAETCSA HOHHOﬁ, qTo,
OJ/IHAaKo, HE 6]>IJ'IO HO,ELTBCp)K,HCHO 3KCHepl/IMCHTaHl>HO. B 3KCHCpl/IMCHTC, HpOBCHCHHOM B paMKax JJAHHOT'O HUCCJICAOBaHMsA,
HaIsIJHO IIOKa3aH ElCPIMeTpPI‘{HLIfI XapaKTep aCCUMUIIANUN BO ¢)paHLIy3CKOM SI3BIKEC, KOTOpLIﬁ COCTOHUT B TOM, 4YTO TIIYXHE
IHyMH]:Ie corjiaCHbIC HOﬂBCp)KCH]:I ACCUMMIISIIUU ropa3110 60J1]>I.IIC, yeMm HaprIC UM 3BOHKHE COIIaCHBbIC.

Anjapocosa C. B. O HEKOTOPBIX 0COOCHHOCTSX (DYHKIIMOHUPOBAHUS CIIOTa Ha IPOCOIMYECKOM YPOBHE B CITOH-
TaHHOHU peun (Ha MaTepuale aMeprKaHCKOTo BapuaHTa aHIIHicKoro si3bika) // Becth. C.-Iletepb. yu-ta. Cep. 9.
2008. Boi. 3. 4. II. C. 147-160.

Crarbs TIOCBAIICHA UIUTCIIBHOCTH KaK OTHOMY U3 POCOAUYCCKUX KOPPEIATOB, BHIPAXKAIOIIUX CAUHCTBO CJIOra B CIIOH-
TAHHON MOHOJIOTMYECKOI peun aMEpUKaHCKOI0 BapuaHTa AHIIMICKOTO SI3BIKA. KOQ(beHHI/IeHTBI KOppe/Isiuu U KOBapHualun
JUIATCJIBHOCTH COITTAaCHOI'O € NPEABIAYIIMM U ITOCICAYIOIUM INIACHBIMHU YKa3bIBAIOT HA Oosee TECHYIO CBA3b C NOCJICAYIOLUINM
TJIACHBIM.

Bapasiea E. A. Metadopa kak peanuzanus cumBoia / Bectn. C.-Iletep6. yn-ta. Cep. 9. 2008. Bem. 3. Y. 11
C. 161-166.

CTaTI)SI CTaBUT II0J] COMHECHHEC MeTa(l]OpI/I‘IHOCTB KOHLIeHTyaHLHOﬁ CHUCTEMBI Y€JII0BEKA, YTBEPIKAAsl, YTO HAII€ CO3HAHUE
SIBJISICTCS HpCl/lMyHlCCTBCHHO cuMBoJIMYecKkuM. UTto kacaercs MeTa(bOpbl, TO OHa BBISABJISACT 3Ty CHMBOJINYHOCTH CO3HAHW,
OIMCEBIBas pa3HbIC Cl)OpMI:I CHUMBOJIMYECKOI'0 BOCIIPUATHUSA HeﬁCTBHTeHLHOCTH YCIIOBECKOM.

Byanakos B. A. DiiiocuMBON KaK KOHTEHCHBHO-MEHTAJIMHTBUCTHYECKAs 0a3a KOHHOTAIMU (HAa Marepuaie
JIEKCUKX HeMenKoro si3b1ka) // BectH. C.-Iletep6. yH-Ta. Cep. 9. 2008. Brim. 3. U. II. C. 167-174.

B crartpe TNPEAITPUHUMACTCS IOINBITKA BBISIBJICHUS POJINA SﬁHOCHMBOHa Kak 0a3bl KOHHOTAIlUU B paMKax KOHTCHCHBHOM
MCHTAJIMHIBUCTHUKH. MaTepnaJmM HCCJICJOBAHUS ABISCTCA JICKCHMKA HEMCIIKOTO s3bIKa. B crarbe paccMaTpuBaCTCA MOHATUC
31‘/’[[[0CI/IMBOJ'IH, €r0 MCHTAIbHBIN U JIMHTBUCTUYCCKUI CTaTyChbl, €r0 CyIIHOCTD U OIIPEACIICHUE, CBOWMCTBA 1 (byHKI_II/II/I Crarbs
HCXOUT U3 CTOXACTUYECCKOIO IMOAX0/1a K HpO6ﬂCMC KOHHOTAIIWH.

Jayraset A. JI. ViapHbIe CJIOTH ¢ KPaTKHMU TNIACHBIMU B JINTOBCKOM H JIATHINICKOM si3bikaX // BecTH. C.-Iletep0.
yH-Ta. Cep. 9. 2008. Bom. 3. Y. I1. C. 175-179.

Ipomenne KpaTKuX MIACHBIX YAAPHBIX CIOTOB B JUTOBCKOM (rdktas ‘Kirod’) M aHAJOTHYHOE MPOICHUE CIEIYIONINX
3a HUMH COIVIACHBIX B JathinickoM (lapa [lappa] ‘nmcT’) paccMaTpuBaloTCs Kak JBa Pa3HBIX MPOSBICHHS OHOTO H TOTO JKe
rpolrecca 1, Ho-BUAMMOMY, IPEACTABIISIOT COOO0M pe3ysibTaT U3MEHEHHMS CIIOTOBOM IPAHMIIBI C LIEIIbIO IPEBPATHTH BCE YAPHBIE
CJIOTH B JOJITHEC.
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Caxkaesa JI. P. ConocTaBuTEIbHBIN aHATN3 TPAMMATHYECKON OpraHu3aiy (ppa3eoornyecKix ¢IUHAL aHTPO-
MONICHTPUUYCCKON HAIPABICHHOCTH PYCCKOTO, aHITIMHACKOTO, TaPKUKCKOTO W TaTapCKOTO SI3BIKOB (HA MIpUMeEpe
mozaenu «V + Adj») // Bectn. C.-Iletep6. yH-Ta. Cep. 9. 2008. Beim. 3. Y. II. C. 180-183.

I'maronbHble hpazeonornyeckue eJHHHIBI COCTABISIOT CaMylo OOMBIIYIO IPYIILY B PyCCKOM, aHITTMHCKOM, TaTapCKOM
U TaAJKUKCKOM sA3bIKaXx. I[aHHLIfI COIOCTABUTEILHEIN aHATIU3 B CTPYKTYPHO-TPaMMaTHYCCKOM ACIIEKTE HAIIPABJICH Ha BBISB-
JICHHE 0COOCHHOCTEH, CXOACTB U PACXOKACHUI IPAMMATHYECKON CTPYKTYPBI (pa3eonorndeckKux eANHUL HCCIETyeMbIX
SI3BIKOB, @ TAK)KE BBIICJICHUE CTPYKTYPHBIX ITOATUIIOB L[aHHOI>'[ MOZEIHN B pPyCCKOM, TaTapCKOM, TaJUKUKCKOM U AHTTTUHCKOM
SI3bIKAX.

Kpasuos C. M. ®paseonorusi B KOHTEKCTE KOHICTITYAILHOTO ONMCAHUs MUpPa (Ha IpUMepe pycckoro u (pan-
y3ckoro si3b1k0B) // BecTH. C.-Iletep6. yH-Ta. Cep. 9. 2008. Bem. 3. Y. II. C. 184—189.

B craTbe paccMaTpuBaloTcst pycckast U ppaHity3ckas (ppa3econorn4eckiue KapTHHBI MUPa, UTPAIOIHE OHPEICTICHHYIO POIb
B penpe3eHTalun KOHHGHTOC(bepLI B IBYX Pa3sHBIX sA3bIKaX. B PEIYIBTATE COTIOCTABUTEIIBHOI'O aHAIN3a BBISABISIETCS HE TOJIBKO
UX OOLIN#T aHTPOIIONIOTHYECKUIT XapaKTep, HO U HALIMOHATBLHO-KYIBTYpHAas CICLH(pHKA, IPOSIBISIONIAsACS BO (pa3eosorniec-
KOM peanusan YHUBEPCAJIBHBIX KOHIECIITOB, @ TAKXKE B OTPAXKCHUHU PA3IUNYHOTO OTHOIICHUS HpeHCTaBHTeHCﬁ pycckoro
1 (hPaHILy3CKOTO STHOCOB K OIHUM U TEM Ke 00bCKTaM YHHBEPCYMa.

JlaBpentbeBa E. A. Jlekcuueckue eMHULBI KAK OCHOBA JIMHI'BUCTUYECKOTO IPOTrHO3UPOBAHUS B COBPEMEHHOM
nay4HoM tekcte / Bectn. C.-Iletepb. yu-ta. Cep. 9. 2008. Bpim. 3. Y. II. C. 190-194.

CraTbsl MOCBSIICHA HCCIISOBAHUIO TEKCHUSCKUX €ANHUII, 00IaIaI0MINX IPOTHOCTHYSCKUM ITOTCHIIHANIOM, B COYETa-
HHH C JPYTHUMH S3bIKOBBIMU KOMIIOHEHTaMU. MHTepec MpeacTaBiIseT U3y4eHHE CPEICTB A3bIKOBBIX SBICHUMH, SBIISIOIINXCS
MapKepaMH JINHTBUCTHIECKOTO IIPOTHO3HPOBAHUSL.

JlanTeBa O. A. O MeTa)OpHUECKUX CIOKHBIX «IIPUIAraTelbHbIX C A(UCOM» B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM
si3bike // BectH. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2008. Beim. 3. Y. II. C. 195-200.

B cratee IIPOBOAUTCS aHAIIU3 MeTa(_JpOpI/I‘{CCKI/IX CJIOXKHBIX «TIPUJIAraTCIbHBIX C L[e(_JpI/[COM)) B COBPEMEHHOM HEMEIKOM
SI3BIKC — MOJICJIN, TUITBI CCMAaHTUYCCKHUX OTHOIICHHH MEXKAY KOMIIOHCHTaAMHU, OTJIMYHUA OT APYTUX MeTa(bopnqecxnx CJIOKHBIX
TpuiIaraTejibHbIX.

Men H. I. AcconnaTuBHBIC CTAaHIAPTH B UCIIAHCKOM M PYCCKOM OLICHOYHOH KapTHHE MHpa» (Ha Marepuae
nekcuku u ¢paseonorun) / Bectn. C.-Ilerep0. yu-ta. Cep. 9. 2008. Beim. 3. Y. II. C. 201-203.

B crarse AHAJIM3UPYIOTCA HEKOTOPBIC CTUMYIIBI U pEaKIIUU HOCHUTEJICH UCTTAaHCKOTO 1 PYCCKOTO SA3BIKOB, OCHOBAaHHBIC HA
ACCOLIMATUBHBIX CTAHAAPTAX U (GOPMUPYIOLINE Pa3HBIC BUIbI OLICHOK.

MunuenkoB A. I'. BO3MOXXHOCTH TIPOBEICHHUS MBICIHTEIBHBIX ONEpaluii ¢ KOHIENTaMHU B IIpolecce nepe-
Bozxa // Bectn. C.-Ilerep®. yn-ta. Cep. 9. 2008. Brim. 3. Y. II. C. 204-209.

B crarbe paccMaTpUBarOTCs U SKCIIEPUMEHTAJIBHO UCCIEAYIOTCSA BOSMOKHOCTH IIPOBEACHUS MBICIUTEIIbHBIX onepaunﬁ
C KOHLICNITAMHU B IMIPOIIECCE IEPEBOAA HA CTAINHN ITEPEX0aa OT Cd)OpMHpOBaHHOﬁ Ha OCHOBC MCXOJHOI'0 TECKCTa KOHHBHTyaﬂLHOfI
CTPYKTYPbI K TEKCTY Ha A3bIKE IIE€PEBO/IA. l'IyTeM aHajM3a JaHHBIX SKCIEPUMEHTA, IPOBEACHHOIO 110 METOAMKE MBIIIJICHUS
BCJIYX, BBIACIIAIOTCA Pa3JIMYHBIC TUITBI MBICITUTEIIBHBIX onepaunﬁ.

Cenpix J. B. K npo6neme unrepmenuansHoctu // Bectn. C.-Iletep6. yn-ta. Cep. 9. 2008. Bpim. 3. Y. II.
C.210-214.

Crarbs TOCBSILIEHA aHAIU3Y COCTOSHUS IPOOIEMbI HHTEPMEIHAIBHOCTH (MHTEPCEMUOTHYHOCTH) Ha COBPEMEHHOM ATarie
pa3BUTHsI CHHTE3a U IMAJIOra UICKYCCTB B KOHTEKCTE KyJIBTYPHOIO KOHTHHYYMa U JIMTEPaTypPHOTO NPOM3BEAeHHs. Marepranom
JIAHHOTO MCCIIEJOBAHUS MOCITYKHIM TEOPETUYECKUE PabOThl BEIYIINX 3apyOEKHBIX U OTEUECTBEHHBIX JMTEPATYPOBEIOB,
JIMHTBHCTOB, (hHI0c0()OB, HCKYCCTBOBEIOB, cpean KOTOphIX — Tpyas! HO. M. Jlormana, H. B. Tuirynusoii, 1. B. ApHoinbn,
W. I1. Unbuna, M. B. SImnonsckoro, A. A. Xanzen-JIése, C. I1. llepa, /Ix. Mromnepa, Y. Bynda.

B crarbe npobnemMa MHTEPMEJHAIBHOCTH PACCMATPUBACTCS C IO3MIMI BBISBICHHS THIIOB BHYTPHTEKCTOBBIX CBS3el
B IIPOU3BECHUSX, OIMPAIOIINXCS HAa 00Pa3HOCTh PAa3HBIX BUJIOB HCKYCCTBA, CO3JAHUS 1IETOCTHOTO MOJIHUXY/I0)KECTBEHHOTO
MIPOCTPAHCTBA B CHCTEME KyJIbTYpbl. [IpobiemaTnka B3auMOIeHCTBIS HCKYCCTB UCCIIEYETCs 311€Ch OJJHOBPEMEHHO B KOHTEKCTE
JIUTEPATyPOBEICHHS, ICKYCCTBOBE/ICHNUS, IMHTBUCTHKHU, CTETUKHU, HHUIOCODUH.

Caenymkuna E. B. ®paseonorus pyccKoro u aHIITHHACKOTO SI3BIKOB B CBETE JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYCCKOM JIHH-
TBUCTHKH (Ha MaTepuae (pa3eoJorndeckux eMHUIL CO 3HAUCHHEM «ITPEAYTPESIKACHUS» U «YyIpo3bl») // BecTH.
C.-ITetep6. yH-Ta. Cep. 9. 2008. Brim. 3. Y. II. C. 215-220.

B crarbe MPOBOAKUTCS JHHIBOKYIBTYPOIOrHYECKUI U JTHHIBOCOMOCTABUTEIBHBINA aHAIN3 (DPAa3COTOrNUCCKUX CIHHMIIL,
00BEKTHBUPYIOIINX KOHIIENTHI «IIPERYIPEKICHIE» U «YTP0O3a» B aHIIIHIICKOM M PyCCKOM SI3BIKax, YTO I03BOJISCT BBIIBUTH
0COOCHHOCTH MEHTATIUTETa HAPOJOB — HOCHTENICH ITHX S3BIKOB.

336



dunaumonenko C. A. [lapagurmaTuyeckue OTHOUIEHUS 3BYKOIMOAPAXKATEIBHBIX INIaroJIOB HEMELKOro
si3bika // Becth. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2008. Bem. 3. Y. I1. C. 221-225.

B crarbe paccMaTpUBarOTCsA OCHOBHBIC MAPAAUTMATUICCKUE OTHOLICHUS 3BYKOIIOAPAKATCIIbHBIX IJIaroJI0B COBPEMEHHOI'O
HEMEIIKOTO A3BIKA. C06paHHbIﬁ Marepuali mo3BOJISIET TOBOPUTE O CHeI_II/I(lJI/I‘IeCKOM XapakTepe CHHOHUMHUU U aHTOHUMUU BHYTPHU
JITAaHHOH JIEKCHKO-CEMaHTHUeCKOH rpyrbl. Kak moka3bsiBaeT MpoBEICHHbIH aHAIN3, 3ByKOIOIPAKATENIbHAS JIEKCHKA OPTaHUYHO
BCTpanuBacTCs B CHOBapHLIﬁ CI)OHII HCMCIKOI'O SA3BIKA, YTO ITO3BOJISACT el akTUBHO y4JacTBOBATh B IIPOIECCAX HOMHUHAIINHU.

Boabckast H. B., ®uiisicoBa 0. A. B3anmoieiicTBIE IPOCOANYECKUX U CETMEHTHBIX ()aKTOPOB B OPraHH3aIiN
BBIJICJICHHOCTH B aHUiicKoM si3bike // BectH. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2008. Boim. 3. Y. II. C. 226-233.

B craTtbe paccMaTpuBaOTCs BOIIPOCHI MPOCOANIECKOTO Od)OpMJ'IeHI/Iﬂ OTHCJIBHBIX YYaCTKOB pe‘IeBOﬁ e B YCIOBUAX
AKICHTHOI'O BBIACICHUA B PA3HBIX MO3ULUAX B CHHTAarMe, a UMCHHO, IJIaCHBIX. OcCHOBHOM 3a/:laqel71 pa60T1>1 SIBIIACTCA BBIABJIC-
HHE 0COOEHHOCTEN BBHHMOHGﬁCTBHﬂ CETMEHTHBIX U CYIIPaCETMEHTHBIX (baKTOpOB B Od)OpMJ'IeHI/[I/I BBIACIICHHOCTH. Crenenn
BBIJCJICHHOCTH y4acCTKa ITIACHOTO MPOU3BOAMIIACHE OTHOCHUTEIBHO INIACHOI'O B 6C3yﬂapl'l0171 CHHTarMaTH4eCKOu IIO3UIINH.
I/ICCIIGI[OBB.HHG MIPOBOAUIIOCE C YYETOM d)OHeTI/I‘IeCKI/IX JaHHBIX COBPEMECHHBIX 3pr6e)KHI)IX 1 OTCYECTBCHHBIX YUCHBIX.
BbIBO/IbI ONUPAIOTCS Ha PE3YIbTaThl CTATUCTHYECKON 00pab0TKH 0OBEKTUBHBIX aKyCTHYECKUX JaHHbBIX, OJIYYEHHBIX B X0O/1€
(1]0HeTPI‘IeCKOI‘0 OKCIIEPUMEHTA. I[aHHaﬂ TEMaTHKa PICCIIC,E[OBaHPII\/’I o (I)OHCT MKE CHUTACTCS CPABHUTEIILHO HOBBIM HAIIPAaBJICHUEM
B COBPEMEHHOM HayKe. Pe3ynbrarhl SKCIIEpUMEHTA MIPEICTABIAIOT MHTEPEC U1 Pa3pabOTKU HOBBIX CUCTEM aBTOMaTHYECKOTO
aHajJM3a U CUHTE3a pEeYH.

Yen Yunao Ben. Tunonorus HanMeHOBaHUH JTuIT skeHCKoro nofa (I1o cinoBapHbIM JaHHBIM; K 0TOOPY Marepuaa
IUTsl TUHTBUCTHYeckoro uccienosanus) / BectH. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2008. Beim. 3. Y. I1. C. 234-239.

B CTaTbE pacCMATPUBACTCA OAHA U3 JICKCUYECKUX I'PYIIIT PYCCKOIO sA3bIKa, IMMPEACTABIIAIONNX TPYAHOCTH IJII MHOA3BIY-
HBIX yJaIllHXcs (B aCHEKTe JMHIBOKY/ITYPOIOIMH H TEOPHU IEPEeBO/a), — HAaUMEHOBAHHs JIUIL JKEHCKOTOo Toja. IIpusogurcs
THUITIOJIOTHA DTUX HaMMeHOBaHPIﬁ, CJIOBA XapaKTEPU3YIOTCA C TOUKHU 3PEHUS UX yHOTpe6I/ITe.TII)HOCTI/[ B S3BIKC 1 CTI/IJ'II/ICTI/I‘{GCKOI\//I
OKPACKH.

lyiickas T. B. AkycTHyeckre XapakTepUCTUKN YCEUCHHBIX U CBOOOTHBIX IITACHBIX aBCTPAIUIICKOTO BApHAHTA
anmmiickoro si3eika // BectH. C.-Iletep6. yH-Ta. Cep. 9. 2008. Bem. 3. Y. II. C. 240-243.

CraTbsl 0OCHOBaHA Ha TAHHBIX aKyCTHYECKOTO aHAIN3a aBCTPATHHCKUX IJIACHBIX: CBOOOTHOTO ITACHOTO /€3/ M YCEICHHOTO
m1acHoro /&/. CxoxecTh GOPMAHTHOI CTPYKTYpHI yKa3bIBaeT Ha OTCYTCTBHE CYIIECTBEHHBIX KaIeCTBCHHBIX OTIIHYHI. Mexkxy
TeM, KOJMYECTBEHHAsl PAa3HUIIA MPOSIBISETCS OTYCTIMBO: IIACHBIN [€:] oOnanaeT OOJbLICH IIMTEIBHOCTBIO M MEHbILEH
HWHTECHCUBHOCTBIO 110 CPABHEHHIO C [£].

IMumenos E. H. B3anmozeiicTBre (akTopoB, CBA3aHHBIX C JeKOMIO3uLHi 3arpocos // Becth. C.-Iletepb. yH-Ta.
Cep. 9. 2008. Beim. 3. Y. II. C. 244-247.

CO3,I[aHI/Ie JCKOMITO3UIIH 3AITPOCOB I10 TEME «MHTEJUIEKTYAJIbHOC MHACKCUPOBAHUE PIH(bOpMaI_II/II/I)) TIPOBOAUIIOCE C YIETOM
60BLIOro YKCiTa pa3HbIX (akTopoB. OMUCHIBACTCS CIOKHBIN XapaKkTep UX B3aHMOICHCTBHSI.

Oranecsin H. M. OcoGeHHOCTH TUCKYPCUBHBIX CIOB bom u bem B Opa3miIbCKOM BapHaHTE MOPTYTalbCKOTO
si3bika // Becth. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2008. Bem. 3. Y. I1. C. 248-257.

JlanHast cTaths MOCBSIIICHA AUCKYPCHBHBIM CIIOBaM Opa3mIIbCKOTO BapHaHTA MOPTYTadbCKOro s3bika bom u bem. OHu
BCTPEYAIOTCA B ABYX T'pyNIIax: CUTHAJIbI CMEHBI TOBOPSAIIETO UK TEMBI U CUT'HAJIBI Ha4ajla 3aBEPIICHHOI'O BbICKA3bIBAHUS.
L[enb HCCICJ0OBaHUs — OIMCATh (byHKLll/II/I bom u bem W BBIICHUTB, OMHAKOBBI OHHU HJIH paSJ’IH'-iHbI. AHaﬂl/I3 IIoKasali, 4To
bom u bem BBITIOJIHAKT OJUHAKOBBIC (byHKHI/II/I, HO IIEPBOEC CIIOBO yHOTpGGHﬂeTCﬂ Hanie BTOpOoro.

BocTokoBenenune

Kearo A. 0. O kareropnu UIMEHHOTO Kjacca (Ha MarepHaie si3bIKoB HHUTep-KoHTo) // Bectn. C.-Ilerepd.
yH-Ta. Cep. 9. 2008. Bommn. 3. Y. II. C. 258-264.

CraTbsl MOCBSILIEHA TEOPETUUESCKUM POOIeMaM HMEHHON KiIacCH(HUKALUK B sI3bIKaX HUrep-KoHro. CrenuansHoe BHU-
MaHUE yACJICHO CEMaHTUKE KﬂaCCI/Id)I/IKaHI/II/I CyHIECTBUTCIIbHBIX.

Moxkpyuuna A. A. Bocripustie TepMUHOB JOJDKEHUCTBOBAHUS K HEOOXOIUMOCTH MTPEACTABUTEISIMU PYCCKON
u apabcekoit kynsryp // Bectn. C.-ITetep6. yu-ta. Cep. 9. 2008. Boim. 3. Y. II. C. 265-271.

B crarbe paccMaTpHBalOTCst 0COOCHHOCTH BOCIPHUSITHS TEPMHHOB JIOJDKCHCTBOBAHUS i HEOOXOANMOCTH MPEACTABUTE-
JIIMU PYCCKOM 1 apaOckoii KyabTyp. Ha 0CHOBE MOJTy4eHHBIX B XO/I€ aHKETUPOBAHMS JAHHBIX M3YYalOTCs HIOAHChI 3HAUCHUH,
BKJIQIbIBACMBIX IIPEICTABUTEISIME ATHX KyJIBTYDP B TO HJIM HHOE MOHsITHE. JlJist GOJIbIIeil HAMTISTHOCTH JUIS KsK/I0TO TTOHSITHS
HPHUBOJATCS AUATPAMMBI, OTPAKAIOIINE IIPOIIEHTHOE COOTHOIICHNE MOJIyYCHHBIX B MPOIIECCE aHKETHPOBAHHS OTBETOB.
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Comknna H. A. Vcropuueckast mopgosnorust muuns // Becrr. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2008. Boim. 3. Y. I1.
C. 272-276.

Crarbs NOCBAIICHA KHTAICKOMY €IMHOPOTY (LIHJIHHIO), MOP(OIOrHYEeCKUM CBOHCTBAM M CEMAHTHKE €r0 BHEIITHETO O0MHKA.
Kpome Toro, B cTaThe pacCMOTPEH BOIPOC O MPOUCXOKICHHH JaHHOTO 00pasa, 10 KOTOPOMY B COBPEMEHHOM HayKe Tak M He
JIOCTHTHYTO CIMHOTO MHEHHMS,  TAKKE PSIJl CHMBOIMYCCKUX (DYHKIINH, BEIMOIHSAEMBIX HM B TOCYIapCTBEHHO-IIOIUTHYECKO,
9TUYECKOI M prTocoCKoil chepax KUTANHCKOH KyIbTYpEL

®dasizoa C. C. HezaBucumoe Mapokko B cOBpeMeHHOH poccuiickoii uctopuorpaduu // BectH. C.-Iletepd.
yH-Ta. Cep. 9. 2008. Bemm. 3. Y. I1. C. 277-280.

B crarse paccMaTpuBaOTCsA OCHOBHBIE 3TAIlbl COMUAJIBHO-TIIOJIUTHYECKOI'O Pa3sBUTUSA MapOKKO B I€pUOJ HE3aBUCUMO-
cTH. AHaIM3Upys pabOTHI yYEHBIX B pAMKaX COBPEMEHHON POCCHHCKON HCTOpHOrpad i, aBTOP AACT OOLMH 0030p UCTOPUU
HEe3aBUCUMOro Mapokko.

Snec M. A. Bximag . H. BunnukoBa B HCTOpUIO U3y4deHHUs apabckoro HaceneHus Y3Oekuctana // BecTH.
C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2008. Brim. 3. Y. II. C. 281-291.

Crarbs TIOCBJAIIEHA UCCIICAOBAHUIO MAaJIOU3BECTHOI'O IIEpHUOIa Hay‘{HOﬁ JCATCIIBHOCTH OTCYCCTBECHHOI'O apaﬁI/ICTa-3THO-
rpacda npod. Mcaaka Haranosuya Bunnukosa (1897-1973 rr.), cBszanHoro ¢ ero pabotoii B8 Cpeameii A3uu B rons! Bemmkoit
OTe4eCTBEHHON BOHHBI. BHepBLIe BBOIATCA B Hay‘{HBIfI O60p0T paHee HE HyGHI/IKOBaBIJJI/IeCﬂ APXUBHBIC MAaTCPUAJIBI I10 A3BIKY
U KyabType apadckoro Hacenenust Cpeaneit Asuu, codpansbie n yactTuyHo oOpadorannsie V. H. BUHHUKOBBIM.

Kypnanucruka

I'yroposa H. A. CranoBnenue tumna MecTHOH rasetsl («Ps3anckuii Bectauk» 1905-1907 rr) // Bectn. C.-Iletepd.
yH-Ta. Cep. 9. 2008. Bemm. 3. Y. II. C. 292-297.

ABTOp NpeANPHHUMAET MONBITKY HCCIELOBATh THII MECTHOH ra3eThl HA IPHMEpe MEepBOil PA3AHCKON €XeTHEBHOM
MOJUTUYECKON M OOILIECTBEHHO-IMTEpaTypHOH razersl «Psa3anckuii BectHuk» B 1905-1907 rr. Crarbst KacaeTcsi BOIIPOCOB
0 HAIPaBJICHUH H3IaHUs, TEMAaTHKH MaTepHalIOB, COCTaBE YHTATEIbCKOM ayIUTOPHH M OCHOBHBIX KOppecIoHIeHTax «Bect-
HuKay. [To3unns ra3eTsl packpbiBaeTcst yepes anaus deaberonos VMisana HeckpoMHOIo 1 B IPOTHBOMOCTABICHNH C [NIABHBIM
KOHKYpeHTOM «BecTHuka» — raseroit «l'onoc Psa3anu».

EpodeeBa U. B. Ctpax xak arpuOyT peiHouHbIXx CMU: dunocodus Bompoca u ncuxonornyeckue 3GhexTst
peanuzanuu // Bectn. C.-Iletep0. yn-ta. Cep. 9. 2008. Beim. 3. Y. I1. C. 298-306.

COBpeMeHHaSI JKypHaJIMCTUKA, ODpUCHTUPOBAHHAs HA 3Cb(beKTI/IBHyIO peaan3aluio CBOCTO MPOAYKTA, BBIHYK/I€HA HACKIIIATh
Me/Ma-TeKCT MHOTOYHCICHHBIMH TEXHOJIOTHAMH I10 3aXBaTy ayaquTopuu. UHpopManus, akTHBH3UPYIOLIas CTpax, — BCeraa
ACCUMETPHUYIHA U UMEHHO ITIO3TOMY SIBJISIETCSA XOPOILIUM d)aKTOpOM HUHTEpECA. HO TEHACHI U pacCMaTPUBATh CTPaxX Kak y[[a‘IHLIﬁ
arpulyT MHPOPMALOHHOTO MPOCTPAHCTBA UMEET HE BCEIIa IMOJOKUTEIbHbIC MCUXoIorndeckue aGpdextsl, a punocodus
CTpaxa IO3BOJISIET CCbOpMyHI/[pOBaTL psax np06neM B aCIIEKTE MaHUITYJIMPOBAaHUS 06HI€CTB€HHI;IM CO3HaHUEM.

Hapuenxo C. H. ITpoGieMsl pernaMeHTalnl KOHTEHTA M APOTH3ALMs MEAHACOICPIKAHHUS OTEYECTBEHHOTO
tenesdupa // Bectn. C.-Ilerep6. yu-Ta. Cep. 9. 2008. Brim. 3. Y. II. C. 307-313.

B crarbe paccMmarpuBacTCsa npo6neMa BO3MOXKHOM perimaMeHTany J0CTyna SpOTUYECKOro MEANACOAEPIKaHUs B pOCCHﬁC-
Kuit Teneadup. ABTOp aHAIM3UPYET crielu(UKy MPUCYTCTBHS HA 3KPAHE TEMbI CEKCYallbHbIX OTHOIICHHUH, CYIIECTBYOLINE
BUJBI 1 d)OpMI)I €€ UHTEPIIpETAIUN.

Bepe:xnasg M. A. OObeKTHBI M IPEIMETHBIA MPUHIUIIBI OCBELICHUS COLMAIBHON MPOOIEMaTuKN Ha Teje-
skpane // Bectn. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2008. Bem. 3. Y. II. C. 314-319.

COI_II/IaJ'II)HBIe TEMBI MOT'YT paCCMaTpPUBATHCA CO31aTEIISIMU TEJIEBU3MOHHBIX ITPOTPaMM IBOSIKO — KaK 0OBEKT M KaK MIpeaMET.
OOBEKTHBIH MTOAXO — 3TO B3IVISII CO CTOPOHBI, €My CBOHCTBEHHBI ()ParMeHTAPHOCTH, TOBEPXHOCTHOCTD, HEOTIPEICICHHOCTD
aapecara i OTCyTCTBUE I.IeJ'IeBOfI HarpasBJICHHOCTH. HaHpOTI/IB, OCHOBHBIMH XapaKTE€PUCTUKaMU CyGBeKrHOFO TI0AX0/1a SABJIAHOTCS
0CJIE/I0BATENILHOCTD, IEJIbHOCTb, aJIPECHOCTD U 11eJIeBast HAIIPABJICHHOCTD MyOIMKALMH (TO3UTHBHOE COLMATIBHOE ICHCTBHE).
OTH 4epTHI COOTBETCTBYIOT 0CO00I (DYHKIIMU CONMATBLHOH cepsl Kak chepbl caMOCOXpaHEeHHs 00IIecTBa.

Hery:xunos K. E. Apxumannput Hukon (PoxxaectBeHckyit) 1 pOpMHPOBAHHE «HAPOTHOID IEPKOBHO-KOHCEP-
BaTuBHOU )XypHamucTukH B XIX B. // BectH. C.-Iletep6. yn-Ta. Cep. 9. 2008. Brm. 3. Y. II. C. 320-324.

B crartbe paccMaTpuBaOTCs UCTOPUUCCKHUE YCJIIOBUS BOZHUKHOBEHUS U PAa3BUTHA Ps/ia HEPKOBHBIX NMEPUOAUIECCKUX
M3IaHUHM IS KPECThsIH, u3/1aBaBInxcs Ha pyoexe XIX—XX BB. noj penakuueii apxumanapura Hukona (PoxiecTBeHCKoro)
B Tpoune-Cepruesoii naspe.
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IO Cron3roans. Kuraiickue cpenctsa MaccoBoi HH(GOpMAUK B X0/Ie TpaHC(HOpMALK 00IecTBa: TEHICHIHN
u nipo6siemsl // Becth. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2008. Beim. 3. Y. II. C. 325-329.

B xone Tpanchopmanuy KMUTaiCKOro o0IIecTBa Cephe3HO U3MEHSETCS IeITeIbHOCTh CPEICTB MACCOBOM MH(OpMALK
KHP, ux ¢pyHKINOHNpPOBAaHKE U PO B COLMAIBHO-TIONIUTHYECKOH cicTeMe coBpeMeHHoro Kuras. B cTaTbe B 06mux yeprax
M3JIaraeTcsi COCTOSHUE COBpeMeHHbIX kuTtalickux CMU. [1poBenieH aHann3 TEeHACHIUH U IPOOIEM KUTAWCKOM KypPHATUCTUKI
1 ee HAIJHOHAJIBHOH CrIenU(UKH.

XpoHuknu

Porosa A. I. [IpoGiemMb! H3ydeHus aHIIAIICKOro poMaHTH3Ma. (/lesTebHOCTh MEKTyHAPOAHBIX aCCOLHAINI
TI0 WICCIICIOBAHUIO aHIVIMIICKOTO POMAaHTH3Ma M UTOTHM MX KPYITHEHIIeil COBMECTHON HaydHOW KOH(pEepeHIHN
B Anrmuu B 2007 rony) // Becth. C.-Iletep6. yH-Ta. Cep. 9. 2008. Beim. 3. Y. II. C. 330-332.

B crarbe OCBCIIAOTCA OCHOBHBIC Hp06HeMl>I B COBPEMCHHBIX HUCCJICTOBAHUAX AHITTUHCKOTO pOMaHTHU3Ma B CBA3U C €5~

TEJLHOCTBIO MEKIYHAPOHBIX ACCOLMALIMH 110 €r0 U3YUSHUIO M UTOT'aMH UX KpYyITHEHIlIel COBMECTHOM HayYHOM KOH(epeHIHn
B Aurimu B 2007 .



BECTHHK CAHKT-IIETEPBYPI'CKOI'O YHUBEPCUTETA Cep. 9. 2008. Bem. 3. Y. 11

SUMMARIES

Literature

Alilova J. G. The Bard: Poetics of Thomas Gray’s Ode. P. 3-8.

The article deals with the structure and polyphony of Gray’s Pindaric ode. The author analyzes “The Bard” in the context
of Gray’s unique and ambitious project to observe the history of English poetry through the progress of poetics, i. e. metre,
rhythm, strophe. The analysis focuses on “The Bard” both as the most finished classical ode and particularly as Gray’s chal-
lenge to illustrate the evolution of English prosody originated and developed on the basis of the Celtic poetics.

Anikin A. M. “Love Scene” by Giulio Romano (reception of “The Divine comedy” by Dante in Italian art of
the 16" century). P. 9-11.

The article is devoted to the picture by Giulio Romano (Giulio Pippi) (1499-1546) “Love scene” in the Hermitage. The
author of the article offers new interpretation of its subject, claiming that “Love scene” is a remarkable illustration of Dante’s
“The Divine comedy” (love of Paolo and Franceska).

Balaganina A. V. Topography of Heimito von Doderer’s novels. P. 12—17.
The aim of the article is to investigate the city topography in the poetics of the Austrian writer Heimito von Doderer. The
analysis is based upon the novel “Strudlhofstiege”, one of the novels of “Vienna trilogy”.

Garagulya S. I. . Functioning of Characters’ Given Names in W. Faulkner’s “The Sound and the Fury”.
P. 18-27.

The present paper studies anthroponymic identity of a literary character as a model of a linguistic personality on the
example of the given names functioning in W. Faulkner’s “The Sound and the Fury”. The material in question demonstrates
that it represents a system of a character’s names, reflects his/her attitude to them and their perception by others. Anthrop-
onymic identity is always specified, selected carefully and formed by the author in such a way so that it could serve as one
of the means of implementation of the author’s artistic and aesthetic concepts of a literarily work and help to understand its
main theme and purport.

Gorbovskaya S. G. The Scientific-botanical Semantics of Florosymbol in the French Literature of the 18"
Century. P. 28-39.

The author studies scientific and botanical meaning of florosymbol, which dates back to the 18th century with its news
discoveries in botany. Florosymbol is considered from this point of view in the works of well-known naturalists of the 18th
century (Buffon, Réomur, Mopertuit, Tramblet) and in the works of writers and philosophers (Rousseau, Bernardin de Saint-
Pierre, Delille).

Denisov V. D. On Gogol’s Concept of Historical Novel. P. 40-48.

In the article pieces of Gogol’s historical prose are shown as non-simultaneous sketches of the first Ukrainian historical
novel. The author reveals reflection of history and folklore in them, establishes their connections with “Ukrainian” works by
K. Ryleyev and states that Gogol’s intention was to create a poetic history of the people in accordance with the tendencies of
Russian literature of that time.

Drobysheva M. N. The Theme of Nature in Dalmatine Poetry of the 16" Century. P. 49-55.

The article is devoted to the works by Dalmatine poets of the Renaissance, the problem which has been little studied by
literary scholars. The theme of nature in pastoral dramas by D. Drzhich, M. Vetranovich, M. Drzhich gets a special emphasis
here. It was Marin Drzhich who created new genre modifications of pastoral in Dubrovnik. A certain evolution of the place of
action can be found in M. Drzhich’s pastoral drama — from a beautiful oakwood to a deserted valley inhabited by the “little”
man of the town of his time.

Druzhinina E. A. On the Meaning of Greek yAavkoc. P. 56-61.

The author traces the semantic development of Greek yAavk0g. The usage of the word in Greek archaic and classical
literature as well as the general tone of Patroclos’ speech in the 16th book of “Iliad”, where it is attested for the first time,
shows that original meaning of YAQOKOG was “blue”.

340



Esaulova O. M. On Life and Work of Herman Charels Bosman, the South African Writer. P. 62—65.

The author describes the uncommon life and reviews the many-sided work of Herman Charles Bosman (1905-1951),
who is one of the most talented South African writers and still is very popular in that country. According to many South
African specialists in literature, his short stories about the Boer community are the best contribution of South Africa to the
world literature.

Kirdyanova E. R. Water Landscapes in Short Stories by T. Storm. P. 66 —72.

Water spaces are to be noted as the most frequently used images in works by T. Strom. The common feature of this kind
of landscapes is a repeating motif of threat to the human life. In general, water in the poetics of Theodore Storm’ landscapes
possesses the semantics typical to the mythological traditions of this phenomenon perception. Water is filled with symbolic
images, mystical motives which create emotional strain, the atmosphere of secrecy. Water acquires therein the meaning of
human subconscious sphere and becomes the scene of fights of unclear feelings and thoughts.

Kukanova V. V. On Motivation of Unprepared Retelling of a Narrative. P. 73-81.

The article is devoted to the description of linguistic motivation of unprepared retelling of a narrative. The choice of lexical
units in a secondary text is motivated by the original text. The degree of motivation of these units can be different. It depends
on techniques of retelling such as adequate choice of lexical units, interpretation of the original text and etc. The method of
component analyses of lexical units in both texts is used in our research.

Novikova N. V. A. P. Skaftymov: “Chekhov and Tolstoy” (Preliminary Materials on the Problem). P. 82-92.

The article offers brief description of drafts and preparatory texts created by the scholar while pondering over the topic
“Chekhov and Tolstoy”. Analysis of preliminary drafts and reconstruction of the phases of work may help to understand the
specific characteristics of A. P. Skaftymov’s research method.

Ogneva E. A. Research of Fictions Concepts Dynamics. P. 93-99.

The article deals with the problems of fiction concepts dynamics as a part of author and reader’s concept sphere. Author
and reader are considered as two interacting linguistic personalities. The necessity of graphic modeling of nominative fields of
cognitive structures is shown. Cognitive structures are discussed as the basic elements of discourse consciousness to represent
fiction concept sphere.

Samarina M. S. The Problems of Prosaic Heritage of Francis of Assisi. P. 100-105.

The article contains the analysis of the prosaic heritage of Francis of Assisi, the great Italian medieval mystic and religious
reformer. The author studies the problems of genres, attribution, manuscript tradition. The author concentrates on the main
problem of authenticity of some franciscan texts.

Sedova G. M. On Zhukovsky’s Inscription on the Portrait Presented to Pushkin. P. 106-116.
The author suggests a new view on sources and content of the famous inscription by Zhukovsky below the portrait which
was presented to Pushkin when he was finishing his poem “Ruslan and Luydmila”.

Tankieva L. Kh. Poetic Features of Ingush Fairy Tales. P. 117-124.

The article discusses poetic originality of Ingush fairy tails, rites reflected in them and their rich wording. The author
demonstrates distinctive word combination formulas which are passed down over many generations, which allows her to
reveal individual style of narrators.

Fedoseenko N. G. Typology of Romantic Hero in Russian Literature. P. 125-133.

The author explains the notion “romantic hero”, differentiating between the hero of a romantic poem, a romantic story in
verses, and a romantic prosaic story. The results of the analysis are submitted in the typological tables showing distinctions
between romantic heroes of different genres. The abundant text material is used.

Tsvetova N. S. V. Astafev: “Striving for Confession”. P. 134-141.
This article concerns the final literary work by V. Astafev, entitled “From the Dim Light”, which belongs to the genre
of “striving for confession”. The authors’ conclusions are based on the comparison of the two editions of the work.

Language

Akulov E. M. French Noise Consonants Perception in the Regressive Assimilation Position. P. 142—146.

The present study describes the perception of French noise consonants (both stops and fricatives) in the position of
regressive assimilation. Previous studies of this matter have shown that assimilation between words is incomplete, while
within the word any noise consonant in the position of regressive assimilation becomes completely assimilated, although this
hasn’t been proved by experimental data. Across the experiment the present research shows the asymmetrical character of the
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assimilation. In fact, voice assimilation is asymmetrical in that voiceless noise consonants assimilate to a larger extent than
voiced noise consonants do.

Androsova S. V. On Syllable Functioning at Prosodic Level in Spontaneous Speech (Based on the Material of
American English). P. 147-160.

The article touches upon the issue of duration variability, which might function as an indication of the syllable’s integrity
in American spontaneous monologue. The hypothesis of closer connection of a consonant with the following vowel is proved
by comparing correlation and covariation rate of a single consonant and adjacent vowels duration.

Barlyaeva E. A. Metaphor as a Language Realization of a Symbol. P. 161-166.

The author questions the statement that metaphors form huge part of our conceptual systems and claims that human
conceptual systems are mostly symbolic. As for metaphor it makes this symbolism of our conceptual systems “visible” by
describing different kinds of symbolic perception of the world by a human being.

Buldakov V. A. Eidosymbol as the Contensiv-mentalinguistic Basis of Connotations (on German Material).
P. 167-174.

The article is an attempt to clear the role of eidosymbol viewed in the framework of the contensiv-mentalinguistics as
the basis of connotations. The subject of this research is lexicon of German. The nature, mental and linguistic status of eido-
symbol, its definition, properties and functions are analyzed. The article is based on probabilistic approach to the problems
of connotations.

Daugavet A. D. Stressed Syllables with Short Vowels in Lithuanian and Latvian. P. 175-179.

The lengthening of short vowels in stressed syllables in Lithuanian (raktas ‘key’) and that of the following consonants in
Latvian (lapa [lappa] ‘leaf”) are viewed as the two different manifestations of the same process and seem to be the result of
the syllable boundary shift in order to make all stressed syllables long.

Sakhaeva L. R. Comparative Analysis of the Grammatical Organization of Phraseological Units of
Anthropocentric Orientations in the Russian, English, Tadjik and Tatar Languages (on the Example of “V + Adj”
Model). P. 180-183.

Verbal phraseological units make the largest group in Russian, English, Tatar and Tadjik languages. The comparative
analysis in structural-grammatical aspect is focused on revealing features, similarities and differences of grammatical structure
of these languages phraseological units, and also distinguishing structural subtypes of the given model in the Russian, Tatar,
Tadjik and English languages.

Kravtsov S. M. Phraseology in the Context of Conceptual World Description (on the Example of the Russian
and French Languages). P. 184—189.

In this article Russian and French phraseological pictures of the world which play a definite role in the representation of
conceptsphere in both languages are examined. As a result of the comparative analysis not only their anthropological character
but also their national-cultural peculiarity is revealed. This peculiarity manifests itself in the phraseological realization of
universal concepts and in the reflection of different attitude of the representatives of Russian and French nationalities towards
the same objects.

Lavrentjeva E. A. Lexical Units as the Basis of Linguistic Prognosis in Modern Scientific Text. P. 190-194.

The article is dedicated to the problems of investigation of lexical units that possess prognostic potential in combination
with other language components. To study means of linguistic phenomena that are markers of linguistic prognosis in a scientific
text is of great interest. The specific character of linguistic prognosis is in its correlation with the addresser of a scientific text
and its addressee which is vital for adequate interpretation of a contextual situation.

Lapteva O. A. On Metaphorical Compound “adjectives with hyphen” of Modern German. P. 195-200.
This article contains analysis of the metaphorical compound “adjectives with hyphen” in modern German: types, pattern,
semantic links between elements of compound and its differences from another metaphorical compound adjectives.

Med N. G. Associative Standards in Spanish and Russian Evaluating World Picture (Based on Lexical and
Phraseological Material). P. 201-203.

The article deals with the analysis of native Spanish and Russian speakers’ stimulus and reactions which are based on
associative standards and make different types of evaluations.
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Minchenkov A. H. The Possibility of Recombining Concepts in Translation Process. P. 204-209.

The paper discusses and experimentally explores the possibility of carrying out mental operations with concepts in
translation process, at the stage when a translator seeks to express in the TL the conceptual structure formed in his/her mind
on the basis of the ST. Drawing on the analysis of experimental data obtained from TAPs different types of mental operations
are identified and described.

Sedykh E. V. To the Problem of Intermediality. P. 210-214.

The article analyzes dealing with the problem of intermediality (or intersemiotics) at the present stage of synthesis and
dialogue of arts development in the context of the cultural continuum and a literary work. The theoretical works by the leading
foreign and Russian literary critics, linguists, philosophers and critics of art are the main sources of the given research. Among
them one can name the works of J. M. Lotman, N. V. Tishunina, I. V. Arnold, L. P. Ilyin, M. B. Jampolsky, A. A. Hansen-Love,
S. P. Scher, J. E. Miiller and W. Wolf. In the article the problem of intermediality is considered from the point of view of
revealing the types of intertextual links in the literary works which are based on the figurativeness of different kinds of art,
creation of the integral poly-art space in the system of culture. The problem of arts interaction is analyzed here simultaneously
in the context of literary criticism, linguistics, art criticism, aesthetics and philosophy.

Slepushkina E. V. Phraseology of the English and Russian Languages in Linguo-cultural Linguistics (based on
Phraseological Units with the Meaning “Warning” and “Threat”). P. 215-220.

In the given article the author gives a detailed linguo-cultural and linguo-comparative analysis of phraseological units
that objectify the concepts “warning” and “threat” in the English and Russian languages. This helps to reveal certain specific
characteristics of the mentality of British and Russian people.

Filimonenko S. A. Paradigmatic Relations of the Onomatopoetic Verbs in the German Language. P. 221-225.

The article examines the main paradigmatic relations of the onomatopoetic verbs in the modern German language. The
data obtained reveals specific features of synonyms and antonyms in this lexical semantic group. The analysis shows that
onomatopoetic words are easily incorporated in the vocabulary of German language, which enables them to take an active
part in the process of nomination.

Volskaya N. B., Filyasova Yu. A. The Interaction of Prosodic and Segmental Rules in Focus Position in English.
P. 226-233.

The article is devoted to some peculiarities of prosodic correlates of the vowel in focus, connected with contextual
organization of the utterance. The principle task of the work is to define the degree of prominence relative to the unstressed
position. Degrees of vowels in focus were calculated in relation to the same vowels in the unstressed syntactic position. The
authors draw their conclusions on the basis of statistic results of processing objective acoustic data and results of auditory
experiment involving native speakers of the English language. Results of the phonetic experiment can be of some interest
for present investigations of regularities in prosodic realization of spontaneous speech and reading that aim at creating new
technologies of automatic recognition and speech synthesis.

Chen Chiao Wen. Typology of Female Naming (Dictionaries Extracts; Material for Linguistic Investigation).
P. 234-239.

This report is a part of studies of one of Russian lexical groups which foreign students foin difficult to learn in the aspect
of linguistics, culture and theory of translation. This group is naming of females in Russian. The author suggests the typology
of these namings, all the words are characterized stylistically and statistically.

Shuyskaya T. V. Acoustic Features of Free and Checked Vowels of Australian English. P. 240-243.

The article is based upon acoustic analyses of Australian English vowels: free vowel /ea/ and checked vowel /¢/. The
results presented in this article suggest that there is no significant difference in the formant structure of these vowels, which
indicates the lack of qualitative difference. However, quantitative differences are clearly seen: vowel [e:] is longer and less
intensive than [g].

Pimenov E. N. Interaction of the Factors Connected with Inquiry Decomposition. P. 244-247.
Creation of inquiry decomposition on intellectual indexing of the information was carried out taking into account a large
number of different factors. Complex nature of their interaction is described.

Oganesyan N. 1. Discourse Markers Bom and Bem in Brazilian Portuguese. P. 248-257.

This article is dedicated to Brazilian Portuguese discourse markers “bom” and “bem”, which are found in two groups:
signals of speaker or theme change and signals of accomplished phrase beginning. The purpose is to describe “bom” and
“bem” functions and to find out if they are equal or different. The analysis showed the identity of “bom” and “bem” functions,
but the first word is used more often than the second one.
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Asian and African Studies

Zheltov A. Yu. Noun Class Category (on the Material of Niger-Congo Languages). P. 258-264.
The article is devoted to some theoretical problems of noun classification in Niger-Congo languages. The special attention
is paid to the semantics of noun classification.

Mokhrushina A. A. Perception of Obligation and Necessity Terms by Representatives of the Russian and Arabic
Cultures. P. 265-271.

In the article the features of perception of necessity and due terms by the representatives of the Russian and Arabic cultures
are investigated. On a basis of the results which were received by means of a questionnaire, the author also pays attention to
shades of their meanings that native speakers express. Diagrams are used to show the percentage of received answers about
each of the terms.

Somkina N. A. Historical Morphology of Chinese Unicorn (Qilin). P. 272-276.

The article discusses Chinese unicorn (qilin), its appearance that is composed of features of various other animals, its origin
and symbolic meaning. Despite numerous hypotheses, the origin of the animal is still unknown. It symbolizes high virtue,
peace, fertility and Buddhist principle of not harming a living creature. It has few descendants that bear different meaning,
such as justice, wisdom or even belligerence.

Fayazova S. S. Independent Morocco in the Modern Russian Historiography. P. 277-280.
The article deals with the main stages of social-political development of Morocco during the period of independence. Ana-
lyzing the modern Russian historiography, the author presents a general overview of the history of independent Morocco.

Yanes M. A. Prof. I. N. Vinnikov’s contribution to studies of the Arabian population of Central Asia. P. 281-291.

A little-known period in the Arabic studies of the famous Russian ethnographer Prof. I. N Vinnikov connected with his
work in Central Asia during World War II is studied in the article. Previously unpublished archival materials on the language
and culture of the Arabian population of Central Asia, collected and partially analyzed by Prof. I. N. Vinnikov, are reviewed
here in the article for the first time.

Journalism

Gutorova N. A. Formation of Local Newspaper Type (‘“Ryazanskyi vestnik”, 1905-1907). P. 292-297.

The author investigates the type of local newspaper on the example of the first Ryazan daily political and social-literary
newspaper “Ryazanskyi vestnik” (1905-1907). The article deals with the direction of the periodical, topics, structure of the
readers’ audience and the main correspondents. The position of the newspaper is revealed through the analysis of feuilletons
by Ivan Neskromnyi and in opposition with the main competitor — the newspaper “Golos Ryazani”.

Erofeyeva I. V. Fear as an Attribute of Market Means of Mass Communication: Philosophy of the Problem and
Psychological Effects of Realization. P. 298-306.

Modern journalism aimed at effective realization of its product has to supply media-text with numerous “capture” of
the audience technologies. Information triggering fear is always asymmetrical, that’s why it is a good factor of interest. But
the tendency to regard fear as a suitable attribute of information space doesn’t always have positive psychological effects.
Philosophy of fear helps to identify a number of problems in the aspect of manipulating social consciousness.

Ilchenko S. N. Problems of Regulation of the Content and Sensualization of the Russian TV Mediacontent.
P. 307-313.

The article deals with the problem of possible regulation of erotic mediacontent of Russian TV. The author analyzes the
specific character of sexual relations on the screen, the existing ways and kinds of its interpretation.

Berezhnaya M. A. Object and Subject Principles of Covering Social Matters on TV. P. 314-319.

A social item can be treated on TV in different ways — as an object and as a subject. The “objective” way is an outside look;
it tends to fragmentation, superficiality, indefinite addressee and result of the message. “Subjective” way, on the contrary, is
marked by consistency, wholeness, definite addressee and target of the material, aimed at positive social action. These features
perform special function of social sphere as a sphere of social self-preservation.

Netuzhilov K. E. Archimandrite Nikon (Rozdestvenskiy) and Formation of “Folk” Church-conservative
Journalism in the 19" Century. P. 320-324.

In the article historical conditions of rise and development of the range of periodicals for peasants published at the turn
of 19-20™ centuries edited by Archimandrite Nikon (Rozdestvenskiy) in Troize-Sergiev Lavra are examinied.
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Yu Sudzuan. Chinese Mass Media during the Transformation of Society: Tendencies and Problems. P. 325-329.

During the transformation of the Chinese society the activity of the People’s Chinese Republic mass media changed
significantly, as well as their functioning and role in the socio-political system of modern China. The article generally covers
the state of the Chinese mass media. It provides the analysis of tendencies and problems of the Chinese journalism and its
specific character.

Chronicle

Rogova A. G. Problems in the Field of the English Romantic Research (The Activities of the Major International

Associations for Romantic Studies and Their Joint Conference in England in 2007). P. 330-332.
This article highlights the main problems in the field of the English romantic research in connection with the activities of
the major international associations for romantic studies and their joint conference in England in 2007.
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